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Ատենախոսության թեման հաստատվել ՀՀ ԳԱԱ հնագիտության
րության ինստիտուտում: և ազգագ-

ԱՏԵՆԱԽՈՍՈՒԹՅԱՆ ԸՆԴՀԱՆՈՒՐ ԲՆՈՒԹԱԳԻՐԸ

ԳԻՏԱԿԱՆ ՂԵԿԱՎԱՐ՝ ՀՀ ԳԱԱ թղթակից անդամ,
բանասիրական գիտությունների
դոկտոր, պրոֆեսոր

ՍԱՐԳԻՍ ԲԱՐԴՈՒՂԻՄԵՈՍԻ
ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ

ՊԱՇՏՈՆԱԿԱՆ ԸՆԴԴԻՄԱԽՈՍՆԵՐ՝ Բանասիրական գիտությունների դոկտոր,դոցենտ
ԱԼՎԱՐԴ ՀԱԿՈԲԻ ՋԻՎԱՆՅԱՆ

Բանասիրական գիտությունների
թեկնածու

ՍՎԵՏԼԱՆԱ ԱՎԵՏԻՍԻ ՎԱՐԴԱՆՅԱՆ

ԱՌԱՋԱՏԱՐ ԿԱԶՄԱԿԵՐՊՈՒԹՅՈՒՆ՝ Երևանի Մեսրոպ Մաշտոցի
անվան Մատենադարան

Պաշտպանությունը կայանալու 2013 թ. նոյեմբերի 8-ին, ժամը 1400ին ՀՀՄ. Աբեղյանի անվան գրականության ինստիտուտում գործող ԲՈՀ-ի Հայ
ԳԱԱ

ևարտասահմանյան գրականության 003 մասնագիտական խորհրդում:
Հասցեն Երևան, Գրիգոր Լուսավորիչ 15:

Ատենախոսությանը կարելի է ծանոթանալ ՀՀ ԳԱԱ Մ.գրականության ինստիտուտի գրադարանում:
Աբեղյանի անվան

Սեղմագիրն առաքված 2013 թ. հոկտեմբերի 8-ին:

Մասնագիտական խորհրդի
գիտական քարտուղար,
բանասիրական գիտությունների թեկնածու Ո՛ մարցապի Ս.Ա.ՄԱՐԳԱՐՅԱՆ

ԹԵՄԱՅԻ ԱՐԴԻԱԿԱՆՈՒԹՅՈՒՆՆ ՈՒ ԳՈՐԾՆԱԿԱՆ ՆՇԱՆԱԿՈՒԹՅՈՒՆԸ

Պատմաազգագրական որոշակի տարածքի բանահյուսական ժառան-
գության գրառումը, համակարգումը և ուսումնասիրությունը հայ բանագի-
տության առջև ծառացած կարևորագույն խնդիրներից է: <<Բանահյուսական
ժառանգություն>> հասկացությունը ընդգրկում է հնագույն ժամանակներից մինչ
օրս գոյատևած ժողովրդական խոսքարվեստի բոլոր դրսևորումների ամբող-
ջությունը, որը պահպանվում է ա) ժողովրդի կենդանի հիշողության ու բանա-
վոր ավանդույթի և բ) տարբեր տեխնիկական միջոցներով գրանցված, արխի
վավորված և հրատարակված գրքերի մեջ7: Բանահյուսական ժառանգությունը
կազմում է ժողովրդագրության մի մասը, սերտորեն կապված տնտեսական
կացութաձևերի, ընտանեկան կենցաղի և գյուղաշխարհի կյանքի այլևայլ
դրսևորումների հետ: Դրա հավաքումն ու գրառումը հնարավորություն է տալիս
գնահատելու նրա դերն ու տեղը ժողովրդի կյանքում:

Ազգային բանահյուսական ժառանգությունը ամբողջացնելու և համա-
կողմանի ուսումնասիրելու նպատակով դեռևս XIX դարի վերջում լայն թափ էր
ստացել առանձին տարածքային միավորների ժողովրդագիտական ողջ ժա-
ռանգության հավաքումը և ուսումնասիրությունը:

Տավուշի մարզի տարածքի բանահյուսությունը որպես հավաքման և ու-
սումնասիրման առարկա ժամանակին դուրս է մնացել հետազոտողների տե-
սադաշտից, նույնիսկ անհիմն կարծիք եղել, որ այս տարածաշրջանի ազգա-բնակչությունը չունի կամ չի պահպանել ավանդական բանահյուսական ար-

ժեքներ:
Թեմայի արդիականությունն այն է, որ բացի հավաքչական աշխատանքից

մինչ օրս ուշադրություն չի դարձվել պատմաազգագրական տարածաշրջանի
բանահյուսական ժառանգության համապարփակ ուսումնասիրությանը, և այս
աշխատությամբ փորձ է արվում հավաքված մեծաքանակ բանահյուսական
նյութերի հիման վրա ամբողջացնել Տավուշի բանահյուսական մշակույթը:

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹՅԱՆ ԱՌԱՐԿԱՆ, ՆՊԱՏԱԿՆ ՈՒ ԽՆԴԻՐՆԵՐԸ

Ուսումնասիրության առարկան Տավուշի մարզի մեկ հարյուրամյակի
ընթացքում հավաքված, արխիվավորված և հրատարակված ողջ բանահյու-
սական նյութն է:

Ատենախոսության նպատակն է օգտագործելով Տավուշի մարզի գյուղե-
րում դարի ընթացքում գրառված ու ձայնագրված բանահյուսական ժողովր-
դագրական նյութերը և հիմնվելով անվանի բանագետների տեսական աշխա-
տությունների վրա համակողմանի գիտական վերլուծության ենթարկել Տա-
վուշի մարզի բանահյուսական մշակույթը: Աշխատության ենթանպատակներնեն. մեկ հարյուրամյակի ընթացքում Տավուշի մարզում հավաքված նյութերի
հիման վրա պարզել. ա) բանավոր փոխանցմամբ մեր օրերը հասած ժառան-
գության ավանդականության պահպանումը, բ) բանահյուսության տարբեր

ՀԱԶԳԱՅԻՆՔ

ՀԱՄԱՐ
||-

1Путилов Б. Н., Фольклорное наследие русского народа и современная культура,Русский
фольклор IX т., Изд-во "Наука", Москва-Ленинград, 1964, с. 60-61.
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տեսակների ու ժանրերի տարածվածության ու կենցաղավարման աստիճանը,
գ) բանահյուսական նյութի ձևափոխությունը սոցիալ-պատմական փոփոխութ-
յունների ու ժամանակակից կենցաղի ազդեցության տակ, դ) բանասացական
ավանդույթի փոխանցման ու շարունակականության աստիճանն ու խնդիրնե-
րը, ե) վիպական, քնարական և ասույթաբանական բանահյուսության համա
մասնությունը, առանձնահատկու-թյունները, ինքնատիպ սյուժեների ու մոտիվ-

ների տեղական դրսևորումների բացահայտումները, զ) բանահյուսական նյու-
թի փոխանցման առանձնահատկություններն ու բանահյուսական լսարանի
պահանջները և դրանց փոխկապակցավածությունը և այլն:

Ուսումնասիրությունն ունի տեսական և գործնական նշանակություն. այն
կարող նպաստել ժողովրդագիտության խնդիրներով զբաղվող բանագետնե-
րի ու ազգագրագետների աշխատանքներին, ինչպես նաև կարող է օգտա-
գործվել որպես բուհական ուսումնական ձեռնարկ բանահյուսական հատուկ
դասընթացների համար:

Ուսումնասիրության խնդիրն է ՀՀ Տավուշի մարզի տարածքում գրառված
բանահյուսական նյութերի դիտարկումների հիման վրա վեր հանել ոչ միայն

ժողովրդական բանահյուսության երկացանկը իր ամբողջության մեջ, այլև բա-
նահյուսական ժանրերի տարածման ու կենցաղավարման պատկերը, բացա
հայտել բանասացների դերը որպես ընդունող, պահպանող ու փոխանցող
օղակ, պարզաբանել ժողովրդական բանահյուսության դերն ու նշանա-
կությունը որպես ժողովրդի հոգևոր պահանջմունքների, դաստիարակության ու
ազգային արմատներին մերձեցնող կարևորագույն գործոն: Մեկ մարզի
տարածքի բանահյուսական ժառանգության ուսումնասիրությունը հնարավո-
րություն կտա պարզելու, թե յուրաքանչյուր բանահյուսական ժանրի կենցա-
ղավարումը ինչպես դրսևորվել տվյալ տարածաշրջանում, այն որքանով
կենսունակ, որքանով է հարմարվել ժամանակակից պայմաններին և ինչ շա-
րունակականություն կարող ունենալ:

ՏԵՍԱԿԱՆ ԵՎ ՄԵԹՈԴԱԲԱՆԱԿԱՆ ՀԻՄՔԸ

Ուսումնասիրությունը կատարվել է ՀՀ ԳԱԱ հնագիտության և ազգագրու-
թյան ինստիտուտի բանահյուսական արխիվում (ՀԱԻԲԱ) պահվող մեծաքանակ
և բազմաժանր բանահյուսական նյութերի հիման վրա:

Հետազոտության համար տեսական հիմք են հանդիսացել հայ և ռուս բա-
նագիտության մի շարք մեծավաստակ գիտնականների (Մ. Աբեղյան, Ա.Ղա-
նալանյան, Ս. Հարությունյան, Կ. Մելիք-Օհանջանյան, Վ. Պրոպ, Ա.Լոսև, Ե. Մե-
լետինսկի, է.Պոմերանցևա, Ն. Ռոշիյանու, Յու. Յուդին, Գ. Պերմյակով, Վ.
Տոպորով և այլք) հիմնարար աշխատությունները: Տարածաշրջանի բանահյու-
սական նյութերի կապը, փոխառնչությունները և համեմատական պատկերը
պարզելու համար օգտագործվել են հարակից շրջանների և համահայկական
նյութերի բազմաժանր ժողովածուներն ու գրքերը: Օգտագործվել են նաև
գիտական ամսագրերում առանձին ժանրերին և բանագիտության հարցերին
նվիրված հոդվածները: Տարածաշրջանի պատմության, ժողովրդագրական
պատկերի, տեղաշարժերի, տարաբնակեցումների ու վերաբնակեցումների,
բանահյուսական նյութերի պահպանման, փոխանցման, փոխառությունների
հարցերի քննության համար որպես աղբյուր ծառայել են հայ պատմիչների
երկերը, ինչպես նաև օգտագործվել են հայ ժողովրդի պատմությանը, բնակ-
չության էթնոժողովրդագրական բնութագրումներին ու վերլուծություններին
նվիրված աշխատությունները:

Ուսումնասիրությունը հիմնականում կատարվել է պատմահամեմատա-
կան և տիպաբանական քննության մեթոդներով՝ մարզի բանահ)ուսական նյու-
թերի պատկերը ամբողջացնելու նպատակով մասամբ կիրառվել նաև քանա-
կական վերլուծության մեթոդը, որն արտահայտվել է աղյուսակների միջոցով:

Ուսումնասիրվող բանահյուսական նյութի գրառման ժամանակագրական
սահմանը սկսվում xix դարավերջից մինչև դարավերջը:

ԹԵՄԱՅԻ ՄՇԱԿՎԱԾՈՒԹՅՈՒՆԸ ԵՎ ԱՇԽԱՏԱՆՔԻ ԳԻՏԱԿԱՆ ՆՈՐՈՒՅԹԸ

Հետազոտության գիտական նորույթն ու առանձնահատկությունը նրա-
նում են, որ ա) առաջին անգամ ուսումնասիրվում է պատմաազգագրական մեկ
տարածաշրջանի բանահյուսական ժառանգությունը, բ) աշխատության մեջ
առաջին անգամ հանգամանորեն ներկայացվում բանասաց-անհատի դերը
բանահյուսական ժառանգության պահպանման ու վերարտադրման գործում,գ) հայ բանագիտության պատմության մեջ առաջին անգամ մանրամասն
քննության են ենթարկվում հեքիաթների ավանդական կայուն բանաձևերը:
Առանձին սահմանվել ու դիտարկվել են սկսվածքային, միջնամասային ու եզ-
րափակիչ բանաձևերը, չափածո նախաբան-սկսվածքն ու չափածո եզրափա-
կիչ ավարտը, բացահայտվել են դրանց ծիսասովորութային ու հավատալի-
քային արմատները և ձևավորման համար ատաղձ հանդիսացող խոսվածքային
լեզվամիջոցները, դ) վեր են հանվել պատմականորեն ձևավորված եռաշերտ
ազգաբնակչության միջավայրում կենցաղավարող բազմաժանր բանահյու-
սական նյութերի փոխազդեցություններն ու փոխներթափանցումները, ե)
ներկայացվել են բանահյուսական նյութերի որակական փոփոխությունները
դարասկզբից մինչև դարավերջը (սյուժեների աղճատում, սխեմատիզմ,
հեքիաթի հրաշապատում տարրերի կորուստ, աշխատանքային երգերի իսպառ
վերացում և այլն):

ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹՅԱՆ ՓՈՐՁԱՔՆՆՈՒԹՅՈՒՆԸ

Աշխատանքը կատարվել է ՀՀ ԳԱԱ հնագիտության և ազգագրության
ինստիտուտի բանահյուսությանտեսության և պատմության բաժնում: Նույն
բաժնում էլ քննարկվել և հանձնարարվել հրապարակային պաշտպանության:
Ատենախոսության հիմնական բովանդակությունն արտացոլող առանձին
հատվածներ տպագրվել են հանրապետության գիտական պարբերականնե-
րում (տե՛ս հրապարակումների ցանկը սեղմագրի վերջում):

ԱՏԵՆԱԽՈՍՈՒԹՅԱՆ ԿԱՌՈՒՑՎԱԾՔԸ

Ատենախոսությունը բաղկացած ներածությունից, երեք գլուխներից,
որոնք իրենց հերթին բաղկացած են ենթագլուխներից, եզրակացություններից,
օգտագործված աղբյուրների ու գրականության ցանկերից և աղյուսակներից:

ՆԵՐԱԾՈՒԹՅՈՒՆ

Ներածության մեջ տրված է աշխատանքի ընդհանուր բնութագիրը ներա-
ռելով ատենախոսության հիմնական դրույթները: Ներկայացված են աշխա-
տանքի առարկան, նպատակն ու խնդիրները, թեմայի արդիականությունը,
գիտական նորույթը և արտացոլված է հարցի պատմությունը:
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ԳԼՈՒԽ ԱՌԱՋԻՆ
ԲԱՆԱՀԱՎԱՔՉՈՒԹՅԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆՆ ՈՒ ԲԱՆԱՍԱՑՆԵՐԸ ՏԱՎՈՒՇՈՒՄ

1.1.Պատմական ակնարկ. Տավուշի բանահյուսության տեղն ու դերը հայ
բանահյուսական ժառանգության ողջ համակարգում հանգամանորեն ու ճիշտ
գնահատելու համար համառոտ ներկայացվել ուսումնասիրվող տարածաշր-ջանի պատմությունը և տեղավայրում իրականացված տեղաշարժերի ընդհա-
նուր պատկերը հատկապես վերջին երկու հարյուր տարվա ընթացքում:

Ներկայիս Հայաստանի Հանրապետության Տավուշի մարզի մեջ ընդգրկված են նախկին ՀԽՍՀ Իջևանի, Նոյեմբերյանի, Շամշադինի շրջաններն ու
Դիլիջան քաղաքը իր շրջակայքով:

Միջնադարում այդ տարածքը հայտնի էր որպես Մեծ Հայքի Գուգարք աշ-խարհի Ձորոփոր ու Կողբոփոր և Ուտյաց աշխարհի Տավուշ գավառներ:
Տավուշի պատմությունը ցույց է տալիս, որ այն իր բնակլիմայական

նպաստավոր պայմանների ու բնական դիրքի շնորհիվ մշտապես բնակեցված է
եղել, ունեցել է պաշտպանական ամուր կառույցներ, որովհետև մշտապես են-
թարկվել Է ավարառու հարևանների հարձակումներին: Տարածաշրջանի հնա-
գույն բնակիչները ունեցել են սովորութահավատալիքային կուռ համակարգ և
կենցաղային մշակույթի բարձր մակարդակ, որը ժառանգել են նրանց հետ-
նորդները և զարգացրել այն: Այս տարածաշրջանում պարբերաբար եղել ազ
գաբնակչության արտագաղթ և ներհոսք, որի հետևանքով ժողովրդագրական
պատկերը մշտապես փոփոխության է ենթարկվել: Տավուշի մարզի բնակա-
վայրերի մի մասի գոյատևման անընդհատության օգտին են խոսում ժողովրդա-
կան բանավոր ավանդույթով և պատմական հիշողությամբ պահպանված պա-տումները2: Մարզում միջնադարից պահպանված բնակեցված գյուղերի և
նախկին բնակավայրերի ավերակների մոտ XVIII-XIX դդ. հաստատվել են
Հայաստանի տարբեր գավառներից տեղահանված և ապահով հանգրվան
փնտրող հազարավոր հայորդիներ, ովքեր նպաստել են գավառի բնակչության
հետագա ձևավորմանը: Ըստ տարեգրությունների և պատմական տարբեր
վավերագրերի, մասնավորապես Ղազար Ջահկեցու 1738 թ. կոնդակի հա-
ղորդած տյալների՝ ոչ միայն հասու ենք դառնում Տավուշի մարզի տարածքում
XVIII դ. սկզբին գոյություն ունեցած գյուղերի անվանումներին (Ջողազ, Կունեն,
Մելիքգյուղ, Մակարավանք, Սեավ քար, Քուրդևան, Աղդան, Թառակ), որոնց մի
մասը պահպանվել է մինչ օրս, այլև տեղեկանում ենք, որ հայաթափված գյու-ղերի նոսրացած բնակչությունը համալրվել է Այրարատ աշխարհից տեղահան-
վածներով, և գավառում կյանքը միառժամանակ ծաղկել է, մինչև նորից են-
թարկվել կովկասյան ավարառու ցեղերի (լեզգիներ, չեչեններ) և թուրքական
ծագում ունեցող ցեղախմբերի ավերիչ արշավանքներին, ասպատակութ-
յուններին, ավարառությանն ու գերեվարությանը:XVIII դ. վերջին և XIX դ.սկզբին Ղարաբաղի Խաչեն, Ջրաբերդ, Գյուլիստան մելիքություններից զանգ-
վածային տեղաշարժերի հետևանքով ղարաբաղահայերի մի զգալի մասը վե-

րաբնակվել Շամշադինի, Աղստևի հովտի, Լոռվա բարեբեր բնակլիմայական
պայմաններ ունեցող և իրենց նախկին բնակավայրերը հիշեցնող
գետահովիտներում, ալպիական գոտու սարերում և անտառամերձ բլուրների
վրա:Վերաբնակեցման այս փաստր 1799 թ. ամռանը վավերացվել ռուսաց
Պավել i ցարի հրովարտակով : XVIII դ. վերջին և XIX դ. սկզբին Ղազախի
գավառի բնակչությունը համալրվել է նաև Երևանի Ղըրխ-Բուլաղ, Արզն,
Կեամրիս, Նորք, Կողթ, ինչպես նաև Արարատյան նահանգի Կողբ, Շամշադինի
Կռզեն և Ապարան գյուղերից վերաբնակվածներով* Վերաբնակները Շահ
Աբասի բռնագաղթի ժամանակ Պարսկաստան քշված, ինչպես նաև դրանից
հետո տարբեր շարժառիթներով դես ու դեն ցրված տեղացիների հետնորդներն
են, որոնց հավաքական հիշողությունը պահպանել իրենց պապերի երկրի
ստույգ տեղը: Հենվելով եկվոր տարրի հուշերի վրա կարող ենք ասել, որ
Պարսկաստան բռնագաղթվածների վերադարձը եղել է միջնորդավորված.
նրանք նախ կայանել են Երևանի գյուղերում (Գյամրեզ, Արզն, Նորք, Գողթ),
ապա իրենց նահապետների առաջնորդությամբ, երկար դեգերումներից հետո
հանգրվանել են Աղստևի հովտում: Չի բացառվում նաև, որ եկամուտ տարրը իր
հետ բերած լիներ Հայաստանի այլ գավառներից բռնագաղթվածների
հետնորդներին:Ըստ XIX դ. վավերագրերի նախկին Շամշադինի և Ղազախի
դիստանցիաներում հայաբնակ գյուղերը հետևյալ քանակն էին ներկայացնում
Շամշադինի ենթաշրջան 12, Իջևանի ենթաշրջան 19 և Նոյեմբերյանի ենթա-
շրջան 12 գյուղ: Ընդամենը 43 գյուղ, որից 23 գյուղում ապրում էին բնիկներ,
23-ից 10 գյուղի բնակչությունը համալրվել էր նորեկներով: Բնիկների գյուղե-
րում բնակչության թվաքանակը նվազ էր, որովհետև ավարառու ցեղերի
հարձակումները և անբարենպաստ կենսական պայմանները մշտապես
ֆիզիկական բնաջնջման վտանգի տակ էին պահում նրանց:

Դիտարկումները ցույց են տալիս, որ XIX դարի վերջին ներկա Տավուշի
մարզի տարածքում բնակավայրերի ազգաբնակչության կազմը երկշերտ էր.

ա) Բնիկներ, որոնք Շահ Աբասի բռնագաղթից և հետագա տարաբնակե-
ցումներից խույս տված արմատական բնակչության հետնորդներն էին:

բ) Վերաբնակներ, ովքեր տեղափոխվել էին Ղարաբաղի Խաչեն, Ջրաբերդ,
Գյուլիստան մելիքություններից, Երևանի Ղըրխ-Բուլաղ, Արզն, Գյամրիս, Նորք,
Գողթ, Շամշադինի Կռզեն, Արարատյան Կողբ և Ապարան գյուղերից:

1915 թվականի Մեծ եղեռնից հետո արևմտահայ գաղթականության մի
փոքրաթիվ մաս ձևավորեց ազգաբնակչության երրորդ շերտը, որը արևմտա-
հայ հատվածի տարբեր գավառների ծիսասովորութային, հավատալիքային ու
բանահյուսական արժեքների պատկերն էր ներկայացնում: Այսպիսով՝ XVIII
դարի վերջից մինչև դարի սկիզբը Տավուշի մարզի տարածքում բոլոր տա-
րաբնակեցումների ու տեղաշարժերի հետևանքով, որպես բանահյուսական
արժեքների կրողներ, ձևավորվել էր ազգաբնակչության երեք շերտ. ա)
տեղաբնակներ (արմատական բնակչության հետնորդները), բ) xviil դարի
վերջից մինչև xIX դարի սկիզբը Արցախից և Արարատյան դաշտից վերաբնակ-
վածներ, գ) 1915-1920 թվականներին գաղթած արևմտահայեր:

2Խեմչյան է. Հ., Իջևան (Ձորոփոր), Հայ
(այսուհետև՝ ՀԱԲ XXV), էջ 9, Մակար եպիս.

ազգագրություն
Բարխուդարյանց,

և բանահյուսություն
Արցախ, Բաքու,

հ. 25,
<<Արոր>>, 1885, էջ 327-341, 372-377, 381-390, Սիմոնյան Ռ., Տավուշի մարզ, Երևան, 2003,

տպ.

էջ 224-225, Սիմոնյան Ռ., Կիրանց, Երևան, <<Տիգրան Մեծ>> հրատ., 2008, էջ 66:

«Ազգագրական
4Մ. եպս.
քահանա
տոհմագրությունը
ազգագրության

հանդես, գ. IX, Թիֆլիս,
Բարխուդարյանց, Նշվ. աշխ.,

Տեր-Ղուկասյան-Սիմոնյանց,
(մեքենագիր), ՀՀ ԳԱԱ

բաժնի արխիվ, գործ 148,

1902, էջ 201:
էջ 342, 361, 377, 383-384, Կոմիտաս

Քարվանսարա-Իջևանի Մաթոսանց
հնագիտության և ազգագրության
էջ 3:

ավագ
տան

ինստիտուտի
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Վերջին երկու հարյուր տարվա ընթացքում հիշյալ տարածաշրջանում
կյանքը համեմատաբար կայուն է եղել, զանգվածային արտագաղթի դեպքերչեն գրանցվել, իսկ ներգաղթողները հաստատվել և ինտեգրվել են (միավորվելեն) թե՛ բնիկներին և թե՛ միմյանց: Ուսումնասիրվող ժամանակահա
մարզի ազգաբնակչության գերակշռող մասը կենտրոնացած էր գյուղաշխար-հում և զբաղվում էր երկրագործությամբ, անասնապահությամբ, գյուղատնտե-
սական արտադրանքի վերամշակմամբ, արհեստներով (բրուտագործություն,
գորգագործություն, ջեջիմագործություն, ներկարարություն և այլն), որոնցտնայնագործական արտադրանքը բավարարում էր նրանց պահանջները: Երկար ժամանակ պահպանվող ավանդական, նահապետական կացութաձևը պա-
րարտ միջավայր էր ապահովում սովորույթների, հավատալիքների, ժողովր-
դական զրուցարանների գոյատևման համար: Փաստորեն XVIII դարավերջիցմինչև դարասկիզբը դեռևս գոյություն ուներ այն ավանդական միջավայրը,որը նպաստավոր էր բանահյուսության տարբեր տեսակների կենսունակության
և շրջանառության համար: Նշված ժամանակահատվածում Տավուշի մարզում
ձևավորվել էր եռաշերտ ազգաբնակչություն (բնիկներ և վերաբնակներ Արցախ-
Արարատյան տարածաշրջաններից ու Արևմտյան Հայաստանից), որոնց միա-ձուլման հետևանքով առաջացել էր միասնական բանահյուսական ժառան-
գություն:

1.2.Բանահավաքչությունը Տավուշի մարզի տարածքում. Գոյությունունեցող արխիվային ու տպագրված նյութերի հիման վրա Տավուշի մարզի
բանահավաքչության պատմությունը կարելի է բաժանել երեք փուլի.ա) xIx դարի վերջի գրառումներ (բանահավաքներ Քաջբերունի, Խաչա-
տուր Շահնազարյան, Մաթևոս Մուրադյան, Վահան Տեր-Հարությունյանց),բ) դարի 20-50-ական թվականների գրառումներ (բանահավաքներ
Գեղամ Թարվերդյան, Նիկոլ Սարգսյան, Սարգիս Իսրայելյան),գ) դարի 50-ական թվականներից մինչև դարավերջի գրառումներ (ՀՀԳԱԱ հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտի բանագիտական խմբար-
շավներ մասնակցությամբ բանագետ-բանահավաքներ Արտաշես Նազինյանի,Արազ Կարապետյանի, Վերժինե Սվազլյանի, անհատական գիտարշավներ
էսթեր Խեմչյան, Արազ Կարապետյան, Երևանի պետական համալսարանի ու-սանողական բանահյուսական խմբարշավ Նելլի Հակոբյանի ղեկավարությամբ
և բանագետ Սերգեյ Վարդանյանի 1978 թ. նախաձեռնած պատանեկան բանա-

հավաքչական շարժման մասնակից տավուշցի դպրոցականներ, ինչպես նաև
առանձին սիրող բանահավաքներ Սերիկ Դավթյան, Սերոժ Գորգինյան, Իսրա-յել Չանգլյան և Ջահան Աթոյան):

Ինչպես ցույց է տալիս բանահավաքների առաջին սերնդի փորձը ժողո-վրդագիտական ուսումնասիրությունների համար նախ առաջնահերթ պայմանը
անհետացող բանավոր նյութը գրառելն ու կուտակելն էր, ապա ուսումնասի-րելը: Այս առումով առաջին փուլում Տավուշի մարզի բանահյուսական արժեք-ների հավաքումն ազգագրական այլ շրջանների հետ համեմատած առանձինարժեք չէր ներկայացնում:

Տավուշի մարզի բանահավաքչության երկրորդ փուլը համընկնում
խորհրդային իշխանության հաստատման ու ամրապնդման ժամանակահատ-վածի հետ: Նոր կարգերի հաստատումն իր բացասական ազդեցությունը թողեց
ավանդական բանահյուսական նյութի կենցաղավարման վրա: Բանահյուսա-
կան ստեղծագործությունները կորցրին իրենց նախկին նշանակությունը, կեն-
ցաղավարումից դուրս մղվեցին հին տոները, ծեսերը, հավատալիքները, ժողո-

վրդական բժշկությունը, քնարական ու ասույթաբանական ժանրերը (ծիսա
կան ու աշխատանքային երգեր, խաղիկներ, աղոթքներ և այլն): Խզումը ժամա-
նակակից կյանքի ու կենցաղի և ավանդական բանահյուսության միջև նվազեց-
րել է վերջինիս դերը որպես ժողովրդի հոգևոր և գեղագիտական պահանջ-
մունքները բավարարող հիմնական գործոն: Դարավոր ճանապարհ անցած
բանահյուսական ժառանգությո աստիճանաբար օտարվեց: Հատկապես հա-
վատալիքները, ժողովրդական բժշկության տարբեր ձևերն ու աղոթքները,
հմայական ծեսերը, ավանդական ժողովրդական և եկեղեցական տոները նոր
ժամանակների թելադրանքով ընդհատակ անցան և մնացին ավագ սերնդի
սակավաթիվ ներկայացուցիչների մենաշնորհը: Բանահավաքչական աշխա-
տանքները ոչ միայն հետընթաց ապրեցին, այլև փոխեցին իրենց ուղղությունը:
Առաջին պլան մղվեցին նորաստեղծ, անարվեստ, անհատական չափածո
ստեղծագործությունները:

Տավուշի մարզի բանահավաքչության երրորդ փուլը սկսվել է XX դարի
50-ական թվականներին և ընթացել է մինչև դարավերջ: Երրորդ փուլի բանա-
հավաքները բանահյուսական նյութեր գրառելու համար ա) շեշտը դրել են
նյութերի որոնման վրա, բ) փորձել են գրառելիս հարազատ մնալ բանասացի
պատումին, գ) նյութը անխաթար պահելու համար կիրառել են գրառման նորա-
գույն տեխնիկա (ձայնագրում մագնիտոֆոնով), դ) բանահյուսական նյութին
կից ներկայացրել են տեղեկատվություն բանասացի (տարիք, կրթական
մակարդակ, մասնագիտություն, ծննդավայր ու բնակության վայր, տվյալներ
գրանցվող նյութի փոխանցողի մասին, խրթին բառերի բացատրություն և այլն),
գրառման վայրի, գրառման տարեթվի և բանահյուսական նյութին առնչվող
տարաբնույթ լուսաբանող ծանոթագրությունների մասին, ե) իրականացրել են
գիտահետազոտական կոնկրետ նպատակներ (վերականգնել կենցաղավար-
ման միջավայրը, գոյատևման ու փոխանցման պատճառահետևանքային կա-
պը, յուրաքանչյուր նյութի կիրառման ժամանակը, բանասացի և լսարանի փո-
խադարձ կապն ու փոխառնչությունները, ինչպես նաև ծիսական, հավատա-
լիքային ու սովորույթային այն նախադրյալները, որոնք նպաստել են նյութի
դարավոր գոյատևմանն ու պահպանմանը), զ) ուշադրություն են դարձվել բա-
նահյուսության պատմողական, քնարական, ասույթաբանական ժանրերին և
դրանց հետ համադրվող, սինկրետիկ բնույթ կրող ժանրերի վրա (համբարձ-
ման տոնի ծիսակարգ ու խաղիկներ, հարսանեկան ծիսակարգ ու դրանց ուղեկ-
ցող երգեր, անձրևաբերման ծես և ծիսերգ և այլն), է) կատարել են բանասաց-
ների ճիշտ ընտրություն (նա պետք է լիներ օժտված անհատ, որը, համա-
պատասխան միջավայրում ապրելով, մանկությունից Ժողովրդական բառուբա-
նի, ավանդական հավատալիքների, սովորույթների, կենցաղի, չգրված օրենք-
ների բանավոր ավանդման դպրոց անցած լիներ և իր ուշիմության, փայլուն հի-
շողության, վերարտադրման առանձնահատուկ կարողությունների շնորհիվ
ընդունելով նախնիների պատումները և իր հերթին վերարտադրելով՝ դառնար
փոխանցման օղակ անցյալի, ներկայի և ապագայի միջև):

դարի 50-ական թվականներից սկսած երրորդ փուլի բանահավաքները
բանահավաքչական աշխատանքներ են ծավալել Տավուշի մարզի 50 բնակա-
վայրերում և գրառել 7167 միավոր բանահյուսական նյութ, որից 696 հեքիաթ,
187 զրույց, 127 ավանդություն, 479 զվարճախոսություն, 103 հուշապատում,
594 խաղիկ, 920 առած-ասացվածք, 245 դարձված, 442 անեծք, 230 օրհնանք,
56 աղոթք, 689 հանելուկ և այլն (քանակական վերլուծության արդյունքներն
արտացոլված են ատենախոսության աղյուսակներում):
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1.3. Տավուշի բանասացները. Բանահյուսական նյութի զարգացման,
պահպանման, գոյատևման և փոխանցման գործում հիմնական ծանրությունն
ընկնում է այն անհատների վրա, որոնց ընդունված է անվանել բանասաց:
Տավուշի մարզում բանասացին անվանում են հեքիաթ կամ նաղլ պատմող և
առակախոս:

դարի 50-70-ական թվականներին Տավուշի մարզի գյուղերում
կենցաղավարող բանահյուսական ժանրերի պահպանումն ու փոխանցումը
կատարվում էր ոչ միայն տոների, ծեսերի ու տարբեր միջոցառումների, այլևգյուղական համայնքի աշխատանքային ու հանգստյան հավաքատեղիների
միջոցով: Մարզի համար հատկանշական էին հետևյալ հավաքատեղիները, ու
րոնք ծառայում էին որպես բանահյուսական նյութի պահպանման ու փո-
խանցման օջախներ՝ ծխախոտագործական չորանոցներ, անասնապահական
ամառանոցներ (յայլաներ), անտառահատող և ածուխ պատրաստող խմբեր
կամ բրիգադներ, գյուղական մանկապարտեզներ, գյուղական բացօթյա հավա-
քատեղիներ (<<գեղամեջ>>):

Տավուշի մարզի յուրաքանչյուր բնակավայր ուներ իր վարպետ բանա-
սացները: Բանահավաքչական աշխատանքների ընթացքում դարի 50-70-
ական թվականների բանահավաքները բազմաժանր բանահյուսական-ազգագ-
րական նյութեր են գրառել սեռատարիքային տարբեր խմբերի տղամարդ և կին
բանասացներից: դարի 50-70-ական թվականներին նյութ տրամադրած
բանասացների զգալի մասը ծնվել է xIX դարի վերջին և XX դարի սկզբին ու
ապրել է պատմական այն ժամանակահատվածում, որը սահմանագիծ է եղել
ավանդական անցյալի ու ներկայի միջև: 149 բանասացներ ծնվել են xIX դա-րում, ներկայացրել են սեռատարիքային ավագ խմբերը, եղել են անգրագետ
կամ կիսագրագետ: 16 բանասացներ 90 և ավելի տարիք են ունեցել, 7 բա-
նասաց՝ 100-ից բարձր: Տարիքային ավագ խմբերի բանասացներն աչքի են ըն-կել ավանդապահությամբ:

Ակնհայտ է ավագ սերնդի բանասացների կապը XIX դարի շնորհալի բա-
նասացների ասացողական ավանդույթի հետ: Հետևելով ու հարազատ մնալով
նրանց երկացանկին ու կատարման ոճին օժտված բանասացները ոչ միայն
ընդօրինակում էին իրենց վարպետների շարժուձևը, ձայնի հնչերանգը ու
ելևէջները, նրանց օգտագործած բառագանձը, կատարողական վարպետու-
թյունը, այլև տեքստի մեջ ներմուծում էին սեփական փոփոխություններն ու
բացատրությունները, պատմական տվյալ ժամանակաշրջանին բնորոշ հասկա-
ցությունները, ունկնդրին հասկանալի տեղանունները, հերոսի բնավորությունն
ու նկարագիրը ընկալելու համար նրանց ունկնդիրների միջավայրից որևէ մեկի
կամ սեփական անձի հետ համեմատելը, հանպատրաստից ստեղծագործելն
(իմպրովիզացիա) ու տեքստային հավելումներն անելը և այլն: դարի 50-70-
ական թվականների վարպետ բանասացներն ավանդական բանահյուսության
ստեղծագործությունները հարմարեցնում էին ապրած ժամանակաշրջանի և
լսարանի պահանջներին: Ավանդական միջավայրի բացակայությունն աներկ-
բայորեն ազդել է բանահյուսական ժանրերի ավանդական նկարագրի վրա:

Տավուշի ավագ սերնդի բանասացների սոցիալական կազմը միատարր
էր. նրանք գյուղացիներ էին և զբաղվում էին հողագործությամբ ու անասնապա
հությամբ: Հանդիպում էին նաև տարբեր արհեստներով զբաղվող բանասաց-
ներ, ինչպես օրինակ ներկարար, դարբին, սվաղ անող, չուխա կարող, կոշկա-
կար, գինեգործ, գորգագործ, ատաղձագործ, մեղվաբույծ: դարի սկզբին
ծնված բանասացները նույնպես պատկանել են գյուղացիական դասին և աշ-
խատել են կոլտնտեսությունում ու կատարել են հողագործական, այգեգոր-

ծական, ծխախոտագործական, անասնապահական աշխատանքներ: Կրթական
մակարդակի բարձրացման հետ կապված փոխվել է նաև նրանց սոցիալական
կազմը և աշխատանքային ոլորտը: Միջին և կրտսեր սերնդի բանասացների
մեջ ի հատ են եկել ուսուցիչներ, բժիշկներ, գյուղատնտեսներ ու ճանապարհա-
շինարարներ, առևտրի ոլորտում և վարչական կառույցներում աշխատողներ:

Բանասացների սոցիալական պատկանելիությունը չի ազդել նրանց բա-
նահյուսական իմացությունների վրա, որովհետև նրանք բոլորը ծնվել և
մեծացել են այն ավանդական միջավայրում, որը ձևավորել է նրանց որպես բա-
նասաց: Յուրաքանչյուր բանասաց, որին հարց է առաջադրվել իրենց իմացու-
թյունների սկզբնաղբյուրը պարզելու ու ճշտելու համար, մատնացույց է արել
նախ իր ընտանիքը, մերձավորներին, ապա այն ավանդական միջավայրն ու
վարպետ բանասացներին, ումից ժառանգել է իր բանահյուսական երկացանկը:

Մեր դիտարկումները ցույց են տվել, որ Տավուշի դարի 50-70-ական
թվականների բանասացները մարզի եռաշերտ հանրության անմիջական
հետնորդներն են և ժառանգել են տեղական, արցախյան, արարատյան,
պարսկահայ և արևմտահայ հատվածների ավանդական բանահյուսությունը:
Արևմտահայ հատվածը ներկայացնող բանասացների առաջին սերունդը, որի
մանկությունն անցել է բնօրրանում, պահպանել է իր ծննդավայրի բանա-
հյուսական երկացանկը և ասացողական ավանդները, մասամբ նաև բարբառը:

Տավուշի մարզի բազմաշերտ բնակչության միաձուլումը նպաստել է հայ
ժողովրդի տարբեր հատվածների բանահյուսական երկացանկի ու ասացողա-
կան ավանդների համատեղմանը:Միավորման գործընթացի հետևանքով Տա-
վուշի բանահյուսությունը հարստացել է նոր սյուժեներով ու մոտիվներով,
ինչպես նաև ձեռք է բերել ասացողական ավանդների նոր որակ:

Ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ ավագ և միջին սերնդի բանա-
սացների երկացանկին բնորոշ են ավանդական վիպական բանահյուսության
ժանրերը (հիմնականում՝ հեքիաթ, զրույց, ավանդություն, առակ, իրապատում
զրույց, առած-ասացվածք, աղոթք, օրհնանք-բարեմաղթություն, աշխատան-
քային, հայրենասիրական և զինվորի եր-գեր, խաղիկներ): Դիտարկումները
ցույց են տվել, որ կրտսեր սերնդի բանասացներին գրավում են զվարճախո-
սությունները, զրույցները, ժամանակակից թեմատիկայով տեղական ստեղծա-
գործողների երգերը, հանելուկները, <<հիշատակ>> կոչվող քառյակները, շու-տա-
սելուկները, մանկական հաշիվ-զայրանքները, ժողովրդական խաղերի որոշ
տեսակները:

Ակնհայտ է, որ ավագ և միջին սերնդի բանասացների թվի նվազման հետ,
նվազում է նաև ավանդական բանահյուսական ժանրերի կենսունակությունը,
որն իր տեղն աստիճանաբար զիջում է այն ժանրերին, որոնք բավարարում են
ժամանակակից ունկնդրի պահանջները:

ԳԼՈՒԽ ԵՐԿՐՈՐԴ
ՏԱՎՈՒՇԻ ՎԻՊԱԿԱՆ ԲԱՆԱՀՅՈՒՍՈՒԹՅՈՒՆԸ

Բանավոր գեղարվեստական խոսքի ավանդույթը ծագել, է հնագույն
հասարակության ընդերքում և անցել է զարգացման երկար ճանապարհ: Բա
նավոր խոսքի տարբեր դրսևորումները ի հայտ են եկել մարդկային հասարա-
կության պատմական զարգացման տարբեր փուլերում և անմիջականորեն
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կապված են եղել աշխատանքային գործընթացների, նախնական հավատալիք-
ների, կրոնաառասպելաբանական պատկերացումների, ծիսապաշտամունքա-
յին ըմբռնումների հետ5: Պատմական զարգացման և կատարելագործման ըն-
թացքում նախնական պատմողական ձևերի դրսևորումները (հավատալիք,
նախնիների, տոհմի ծագման առասպել, ասք և այլն), վերաճելով բանահյու-
սական ընդհանրության, ձևավորել են այսօրվա ըմբռնմամբ ստորաբաժանվող

վիպական, քնարական, ասույթաբանական և ծիսահավատալիքային ժանրերը:
Հայ ժողովրդի բանահյուսական ժառանգությունը ձևավորվել պատմական
Հայաստանի յուրաքանչյուր ազգագրական տարածաշրջանի էթնո-սոցիալա-
կան և մշակութակենցաղային երևույթների ընդհանրության հիման վրա, որով
պայմանավորված են հայ բանահյուսության բնույթն ու առանձնահատկություն
ները: Բանահյուսական ժանրերի, սյուժեների, մոտիվների, կերպարների հա-
մար որոշակի դեր են խաղացել պատմաազգագրական շրջանների ավանդա-
կան սովորույթները, կենցաղային նորմերը, ծեսերը, հավատալիքները, իրա-
վական պատկերացումները, սոցիալական փոխհարաբերություններն ու տա-
րաբնույթ երևույթները՝ կապված տվյալ հանրության հետ:

2.1. Տավուշի հրաշապատում և իրապատում հեքիաթները. Հեքիաթի
ժանրը ստորաբաժանվում երեք հիմնական տեսակի հրաշապատում, իրա-
պատում և կենդանական:

Տավուշի մարզի հեքիաթային երկացանկը վերջին երկու հարյուր տարվա
ընթացքում ձևավորվել տեղաբնակների և ներգաղթողների (Արցախ, Արարա-
տյան նահանգ, Արևմտյան Հայաստան, Պարսկահայք) ավանդական բանահյու-
սական նյութի հիման վրա: Արցախի և Տավուշի ազգաբնակչությանը միավո-
րում են բազմաթիվ ընդհանրություններ հագուստը, կենցաղը, սովորույթները,
հավատալիքները, լեզուն, բնաշխարհը, հողի մշակման եղանակները և բանա-
հյուսական ժառանգությունը: Ակնհայտ է նաև մարզին հարակից տարածաշր-
ջանների (Լոռի, Գանձակ, Գեղարքունիք) հետ ունեցած տնտեսական, կենցա-
ղային շփումների ընթացքում բանահյուսական նյութի կրած ազդեցություններն
ու փոխառությունները: Նմանօրինակ ազդեցությունները հետևանք են ազգագ-
րական հանրության ներսում ընթացող որոշակի պատմական գործընթացների,
լեզվական ու սովորութակենցաղային ընդհանրությունների և փոխադարձ
շփումների: Տավուշի հեքիաթները սյուժետային ու տիպաբանական գծերովմտնում են Արցախ-Արարատյան տարածաշրջանի բանահյուսական ժառանգու-
թյան մեջ և ունեն կառուցվածքային նույնատիպ տարրեր ու գործառույթային
կայուն բնույթ:

Տավուշի հեքիաթներին բնորոշ են հեքիաթային տարրերի հետևողակա-
նություն, սյուժեների սերտաճում հեքիաթի կառուցվածքի մեջ, միաձուլված
(կոնտամինացիա) սյուժեներ (որոնք օրգանապես կապված չեն միմյանց հետ),
արևելյան հեքիաթարվեստից փոխառնված պատում պատումի կամ ավանդու-
թյուն հեքիաթի մեջ և աստվածաշնչյան մոտիվի ներմուծում սյուժե:

Կառուցվածքային առումով xIX դարավերջի և դարի 50-60-ական թվա-
կաններին գրառված հեքիաթների մեծ մասում դեռևս պահպանված է ավանդա-

ՀՀրարությունյան Ս. Բ., Հին հայոց հավատալիքները, կրոնը, պաշտամունքն ու դիցարանը,
<<Մուղնի>> հրատ., Երևան, 2001, էջ 5,Мелетинский Е. М., Возникновение и ранние формы
словестного искусства, История всемирной литературы (ИВЛ), T. I, Изд-во "Наука", Москва,
1983, с 23.

կան հեքիաթային կուռ կառուցվածքը, սակայն 80-ական թվականներից սկսած
բնորոշ է դառնում հեքիաթի ամբողջականության խախտում, առանձին մասերի
մոռացում ու աղճատում, սխեմատիկություն:

Տավուշի հեքիաթների տիպաբանական քննությունը ցույց տալիս, որ
Տավուշի հեքիաթային ժառանգությանը բնորոշ են այն բոլոր տիպերն ու մոտի-
վները, որոնք հատուկ են թե հայկական և թե համաշխարհային հեքիաթարվես-
տին:

Հրաշապատում հեքիաթի գործողությունները ծավալվում են երևակայա-
կան աշխարհում, որոնք սահմանազատված են իրական աշխարհից և ներկա-
յացնում են հեքիաթի գեղարվեստական տարածությունը, հրաշածին հերոսնե-
րին առաջադրված խնդիրների լուծման գործընթացը նվիրատուների, խորհր-
դատուների, կախարդական առարկաների, տարբեր հրաշալի հատկանիշներով
օժտված հերոսների օգնությամբ:

Ծագումնաբանորեն հրաշապատում հեքիաթները հաջորդում են առաս-
պելներին, սերտորեն կապված են առասպելաբանական պատկերացումների,
նախնական կրոնական ընկալումների ու հավատալիքների հետ: Հեքիաթի
սյուժեի մեջ մթագնված կերպով պահպանվել են բազում հնագույն իրողութ-
յուններ, որոնք ընկալվում են որպես հեքիաթային աշխարհի ավանդական
տարրեր, որոնց միջավայրում ապրում և գործում են հեքիաթի հերոսները:

Առասպելաբանական տարրերին, հնագույն հավատալիքներին ու վաղն-
ջական կրոնական պատկերացումներին զուգահեռ պատմական զարգացման
ընթացքում Տավուշի հեքիաթներում ժամանակաշրջանի և կրոնական ու հավա
տալիքային նոր ընկալումների ազդեցության տակ ի հայտ են գալիս քրիստո-
նեական արժեքների, ծեսերի ու հավատալիքների դրսևորումները:

Տավուշի իրապատում հեքիաթներն իրենց բնույթով բազմազան են և սեր-
տորեն կապվում են տարածաշրջանի ազգաբնակչության պատմական անց-

յալի, կենցաղի ու սովորույթների հետ: Դրանց սյուժեներում իրար են համա-
ձուլվել թե հնագույն հավատալիքների ու սովորույթների և թե դրանց նորա-
գույն դրսևորումների տարրերը: Իրապատում հեքիաթներում արտացոլման
առարկա են դարձել հավերժ մարդկային հարաբերությունները, որոնք իրական
են կամ մոտ իրականին:

Տավուշի իրապատում հեքիաթները դասակարգվում են ըստ սյուժեի և
գլխավոր հերոսի և ներկայացնում են հետևյալ թեմատիկի խմբերը.ճարպիկ ու
խորամանկ գողերի, ավազակների, կյանքի փորձով իմաստնացած ու անհնա-
րին թվացող հարցերին պատասխան տվող ծերունիների, խելացի ու հիմար եղ-
բայրների, լիրբ, չար ու դավաճան կանանց, ագահ ու անխիղճ գործատիրոջ ու
իր իրավունքները պաշտպանող ճարպիկ ու խորամանկ ծառայի, ծույլ, գող ու
անբարո կանանց դաստիարակող աշխատասեր հողագործի, հավատարիմ,
աշխատասեր ու ընտանիքը շենացնող կանանց մասին և այլն: Պետք է նշել, որ
իրապատում հեքիաթների խմբերն իրենց բազմազանությամբ ու ընդգրկած թե-

մատիկայով շատ են. դա է վկայում գրառված նյութերի քանակը: Յուրաքան-
չյուր թեմատիկ խմբի մեջ ընդգրկված են բազմաթիվ մոտիվներ, որոնք որոշ
փոփոխություններով կարող են հանդես գալ և հրաշապատում ու կենդանա-
կան հեքիաթներում, և՛ զրույցներում, և՛ զվարճախոսություններում:

Հատկանշական է, որ պատմական զարգացման ընթացքում առասպելա
բանական ծագում ունեցող որոշ սյուժեներ ու մոտիվներ աստիճանաբար փո
փոխության են ենթարկվել, ձեռք են բերել կենցաղային պատումի երանգներ և
ընկալվել որպես սովորական իրական պատմություն, որով պայմանավորված է

հեքիաթի տեսակի անվանումը իրապատում:
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2.2. Արևելքի պատմավիպական կերպարները Տավուշի բանահյուսության
մեջ. Արևելյան ժողովուրդների բազմաշերտ ու հարուստ բանաավոր ավան-
դությունը տարբեր ճանապարհներով մուտք է գործել Հայկական լեռնաշխարհ,
ընդունվել տեղացի բանասացների կողմից: Եկամուտ բանահյուս արժեք-
ները նոր երանգ, մոտիվներ ու սյուժեներ են բերել իրենց հետ, որոնք կամ ձուլ-
վել են տեղական բանահյուսական ժանրերին կամ, դառնալով հայաշունչ, շա-
րունակել են ինքնուրույն գոյությունը ընկալվելով որպես օտարածին միավոր:
Արևելյան թեմատիկան հատկապես պահպանվել է վիպական բանահյուսության
մեջ:

Տավուշի բանահյուսական ժառանգության մեջ ուրույն տեղ են գրավում
այն հրաշապատում և իրապատում հեքիաթները, զրույցները, ավանդություն-
ները, որոնց հերոսները փոխառնված են արևելյան ժողովուրդների բանահյու-
սական ավանդույթից և հանրահայտ պատմավիպական կերպարներ են: Տա-
վուշի բանահյուսության մեջ հիմնականում առկա են Սողոմոն իմաստունի,
Ալեքսանդր Մակեդոնացու, Դանանդա Բահլուլի, Խիկար իմաստունի, Լոխման
Հեքիմի, Լենկ Թեմուրի, Շահ Աբասի, Նադիր շահի անունների շուրջ հյուսված
զրույցներն ու պատմությունները: Վերոհիշյալ պատմական դեմքերը իդեալա-
կանացվելով ու վիպական հերոսին բնորոշ գծեր ձեռք բերելով և հեռանալով ի-
րենց պատմական նախատիպից դարձել են պատմավիպական հերոսներ:

Արևելյան պատմավիպական կերպարների մասին հայկական սյուժեները
ձևավորվել են փոքրասիական, միջագետքյան, իրանական տարածաշրջաննե-
րից Հայաստան թափանցած սյուժեների հիման վրա: Դրանցում առկա են ոչ
միայն հնագույն առասպելների մնացորդներ, որոնցից շատերը ժամանակի
ընթացքում մթագնվել են, այլև պատմական հիմք ունեցող դեպքեր ու անցքեր,
որոնք վիպական երանգավորում են ստացել: Երբեմն դարերի խորքից եկող
միևնույն ավանդական սյուժեն աղերսվել է տարբեր պատմական դեմքերի (Ա-
լեքսանդր Մակեդոնացի, Շահ Աբաս), ինչպես օրինակ, երկեղջյուր արքայի
մոտիվը: Արևելքի պատմավիպական կերպարներին վերագրվող մոտիվները
կայուն են, և յուրաքանչյուր կերպար ունի իրեն բնորոշ սյուժեներն ու մոտիվ-
ները:

2.3. Կենդանական հեքիաթ.Կենդանական հեքիաթը բանահյուսության
հնագույն ժանրերից մեկն է: Այսօր այն հաճախ դիտարկվում է իբրև կենդա-
նիների միջոցով մարդու մտքերը, հայացքներն ու զգացմունքները վերարտադ-
րելու միջոց: Կենդանական հե-քիաթները ծագումնբանորեն կապվում են նախ-
նական հավատալիքների և առասպելաբանական ընկալումների հետ:

ժամանակի ընթացքում մարդը, ուսումնասիրելով շրջակա միջավայրը,
կենդանիների վարքագիծը կարողացել է տարբերակել աղվեսի, արջի, գայլի և
մյուս գազանների կենդանական բնույթը, որը, միացնելով մարդկային որակնե-
րին, ստեղծել է ինքնատիպ կենդանական կերպարների շարքեր, որտեղ նրան-
ցից յուրաքանչյուրն առանձնանում էր իր տեսքով ու բնույթով, ինչպես օրինակ
խորամանկ աղվես, հիմար, ագահ կամ անխիղճ գայլ, խելացի ագռավ, քինա-
խնդիր արջ, աղմկարար աքաղաղ, խորամանկ աղավնի, անհեռատես ու դյու-
րահավատ էշ և այլն:

Տավուշի ավանդական կենդանական հեքիաթները պարզ ու անպաճույճ
են, իսկ նրանցում ներկայացված կենդանական կերպարներն ապրում և գոր-ծում են տավուշյան գյուղաշխարհին բնորոշ կենդանական միջավայրում (աղ-

վես, գայլ, արջ, լուսան և այլն) և իրենց վարքագծով հիշեցնում են միջավայրի
բնակչին:

Տավուշի կենդանական հեքիաթների համար հատկանշական է կոնկրետ,
իրական մարդկանց մուտքը հեքիաթի սյուժեի մեջ, ովքեր ակտիվ մասնակցու-
թյուն են ունենում գործողությունների ընթացքին:

Բացահայտվել է նաև կենդանական հեքիաթների զարգացման և ձևա-
փոխման շարժընթացն ու այլաբանական գործառույթը, որը հանգեցնում է բա
րոյախոսության և բարոյախրատական եզրակացության:

2.4. Ավանդական կայուն բանաձևերը Տավուշի հեքիաթներում.
ժողովրդական հեքիաթներում հանդիպում են հեքիաթին բնորոշ կրկնվող լեզ-
վական միավորներ, որոշակի բառային խմբեր, որոնք ձևավորում ու ընդգծում
են հեքիաթային գործողությունները, նկարագրում են հերոսների արտաքին ու
ներքին հատկանիշները, նրանց բարի ու չար մտադրությունները, աշխարհագ-
րական կամ տարածքային այն միջավայրը, որտեղ ծավալվում են գործողու-
թյունները, այն միջոցները, գործիքները, կախարդական հնարքները, որոնք
մատուցվում են հերոսին իր առջև դրված խնդիրները լուծելու համար և այլն:
Հեքիաթի մշտական անփոփոխ կրկնվող լեզվադարձվածային կայուն կաղա-
պարները, որոնցով սկսվում, ողջ սյուժեի ընթացքում կիրառվում ու
ավարտվում են հեքիաթ-ները կոչվում են ավանդական կայուն բանաձևեր:
Ավանդական կայուն բանաձևերը սկիզբ են առել հեքիաթի ժանրի սկզբնավոր
ման հետ և վերջնականապես ձևավորվել են դարավոր փոխանցման ու զար-
գացման ընթացքում՝ ստանալով իրենց ներկա անփոփոխ ձևերը, որոնք
հեքիաթի համատեքստից դուրս անկախ գոյություն չունեն և չեն կիրառվում,
օրինակ <<Ըլըմ ա, ըլըմ չի...>> կամ <<Ավալվա վախտը լըմ ա լըմ չի...>> կամ <<Եր-
գնքից իրեք խնձոր վեր ընգավ>> և այլն:

Տավուշի հեքիաթներն առանձնանում են իրենց ինքնատիպությամբ, տա-
րածաշրջանի լեզվամտածողությանը, հոգեկերտվածքին, կյանքին, կենցաղին
ու սովորույթներին բնորոշ հյութեղ ու արտահայտիչ ասույթաբանական տարա-
տեսակ դրսևորումներով (առած-ասացվածք, դարձված, անեծք, օրհնանք, եր-
դում, բարեմաղթություն, սպառնալիք և այլն): Տավուշի հեքիաթների ավանդա-
կան բանաձևերն իրենց մեջ խտացրել են տեղական, Արցախյան, Արարատյան
և հարակից տարածաշրջանների (Լոռի, Գանձակ) բանաձևաստեղծման ավան-
դույթները:

Բանագիտության մեջ ըստ իրենց գործառույթի տարբերակվում են բանա
ձևերի երեք հիմնական տեսակ՝ սկսվածքային, միջնամասային և եզրափակիչ:

Տարբերակված կայուն բանաձևերից զատ հեքիաթասացության մեջ առ-
կա է չափածո նախաբան-սկսվածք և ավարտ, որը բուն հեքիաթի հետ օրգա-
նական կապ չունի և կարող է հանդես գալ որպես առանձին միավոր:

Չափածո նախաբաններն ու չափածո ավարտներն իրենց բնույթով թեթև,
զվարճալի, երբեմն հանելուկի տարբերակով կամ շուտասելուկ-բարեմաղթու-
թյուններով չափածո հորինվածքներ են, որոնք հեքիաթասացը կիրառում է
ունկնդիրների մոտ նախապես համապատասխան տրամադրությո ու մթնո-
լորտ ստեղծելու, հեքիաթի մուտքը նախապատրաստելու համար: Ինչպես նկա-
տել են հեքիաթագետները չափածո նախաբաններն ու ավարտը հեքիաթապա-
տումի համար շրջանակի դեր են խաղում և սահմանազատում են հեքիաթի ու
իրականության սահմանները:
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Չափածո նախաբան-սկսվածքին հաջորդում է բուն բանաձևը, որով սովո-
րաբար սկսվում է հեքիաթը: Ի տարբերություն հեքիաթի նախաբան սկսվածքի,
որը կարող է օգտագործվել կամ չօգտագործվել, հեքիաթի կայուն բանաձև-
սկսվածքը պարտադիր տարր է, առանց որի հեքիաթը չի սկսվում:

1. Հեքիաթի սկզբնամասային կամ սկսվածքային բանաձևերը հիմնակա-
նում երկու տեսակ են ժամանակի և տարածության:

ժամանակային բանաձևերը ներկայացնում են հեքիաթի գործողություն-
ների կատարման ժամանակը, տարածության բանաձևերը կոնկրետացնում են
հերոսների գտնվելու վայրը և այն տեղը, որտեղ ծավալվում են հեքիաթի գոր-
ծողությունները: Մի խոսքով սկսվածքային բանաձևերը հենց սկզբից ունկնդ-
րին տեղափոխում են հեքիաթային ժամանակի ու տարածության մեջ, որն ինք-
նին անորոշ է և խիստ տարբերվում է իրական ժամանակից և բանասացի ու
ունկնդիրների ապրած իրական վայրից:

Տավուշի հեքիաթային սկսվածք-բանաձևերի մեջ առանձնանում է մի ինք-
նատիպ տեսակ, որը սկսվում է <<ասել>> բայի սահմանական եղանակի ներկա
ժամանակի եզակի կամ հոգնակի թվի երրորդ դեմքով՝ <<ասըմ ա>> կամ <<ասըմ
են>>: Դիտարկումները ցույց են տալիս, որ սկսվածք-բանաձևային այս տարա-
տեսակը հատուկ է նաև Ղարաբաղի և Ղարադաղի հեքիաթներին: Անկասկած
պատմողական այս ձևերը Տավուշի ազգաբնակչության ղարաբաղյան շերտի
բնօրրանից բերված ժառանգությունն է:

ժամանակի գործոնին զուգահեռ Տավուշի հեքիաթներում առկա է նաև
հեքիաթային գործողությունների տեղի գործոնը, որը ժամանակի նման անորոշ
է ու անիրական և կարող է հանդես գալ թե՛ հեքիաթի սկզբնամասում և թե
միջնամասում: Տարբերակում ենք հեքիաթային տեղի դրսևորման երկու ձև:
Առաջինը այն տեղն է, աշխարհագրական այն տարածքն է, որտեղ ապրում են
հեքիաթի հերոսները, երկրորդը այն տարածքն է, դեպի ուր ուղղվում է հեքիաթի
գլխավոր հերոսը իր առջև դրված խնդիրը կամ խնդիրները լու-ծելու:

Քանի որ տեղավայրը նույնպես հեքիաթում չի կոնկրետացվում, ապա
անպայման տեղավայրը խորհրդանշող բառից առաջ օգտագործվում է <<մի>>
անորոշ դերանունը (<<մի քաղաք>>, <<մի կեղ>>, <<մի սար>>, <<մի անտառ>>, <<մի
բաղ>>), որը հնարավորություն է տալիս, որ յուրաքանչյուր ունկնդիր հեքիաթա-
յին անորոշ տեղավայրը պատկերացնի իր ի- մացության սահմանների համե-
մատ: <<Մի>> անորոշ դերանունի կիրառությունը բնորոշ է նաև իրապատում հե-
քիաթների տարածաժամանակային բանաձևներին:

2. Հեքիաթի կառուցվածքի մեջ տարածաժամանակային կամ սկսվածքա-
յին բանաձևերին հաջորդող և հեքիաթի պատումի ընթացքում կիրառվող բազ-
մաթիվ ու տարաբնույթ լեզվադարձվածային կայուն կաղապարները հեքիաթա-
գետներն անվանել են միջնամասային բանաձևեր: Տարբերակվում է միջնա-
մասային բանաձևերի երկու խումբ՝ ա) արտաքին միջնամասային բանաձևեր և
բ) ներքին միջնամասային բանաձևեր:

Ա. Միջնամասային այն բանաձևերը, որոնք բանասացն օգտագործում է
լսողների մոտ հետաքրքրություն առաջացնելու և նրանց ուշադրությունը
լարված պահելու, սյուժեի անցած դրվագները հիշեցնելու նպատակով կամ
փորձում է ստուգել նրանց ուշադրությունը արտաքին բանաձևերի խմբին են
պատկանում:

Հեքիաթի կառուցվածքի մեջ առանձնահատուկ դեր են խաղում անցումա-
յին բանաձևերը, որոնց գործառույթը հեքիաթի գործողությունների տեղի փո-
փոխությունն ու պատումի նոր դրվագների շրջանառումն է: Սովորաբար բանա
սացը հատուկ բանաձևով ընդհատում է գործողությունը և անդրադառնում է մի

ուրիշ տեղում կատարվող գործողությանը, օրինակ <<Հմի խաբարը տանք որ
դիի՞ց, խաբարը տանք էտ թաքավորիցը>>:

Անցումային բանաձևերի կիրառության հաճախականությունը Տավուշի
հրաշապատում հեքիաթներում պայմանավորված է հեքիաթի դրվագների քա-
նակով: Անցումային բանաձևերը երկու մասից են կազմված. առաջին մասը
եզրափակում է արդեն պատմված դրվագը, իսկ երկրորդ մասը ներկայացնում է
նոր սկսվող դրվագը:

Բ. Միջնամասային ներքին կայուն բանաձևերը ի տարբերություն
արտաքին բանաձևերի օրգանապես կապված են հեքիաթի սյուժեի հետ: Այս
բանաձևերի միջոցով տարբերակվում և նկարագրվում են հեքիաթի դրական և
բացասական հերոսները կամ նրանց պատկանող առարկաները իրենց բնորոշ
առանձնահատկություններով, նրանց գործո-ղությունները, երկխոսություններն
ու նրանց հատուկ տարբեր բնույթի արտահայտությունները և այլն:

Դիտարկումները ցույց են տալիս, որ հեքիաթի միջնամասային բանաձևե-
րը բազմազան են ու տարաբնույթ և մեծ քանակ են կազմում: Այս կայուն բա-
նաձևերը նույնությամբ, առանց դույզն ինչ փոփոխության ենթարկելու կարող
են օգտագործվել ցանկացած հեքիաթի մեջ և նրան հաղորդել գեղարվես-
տական կարևոր արժեք: Տավուշի հեքիաթներում միջնամասային բանաձևերը
ավանդական հեքիաթային կայուն բանաձևերի վրա ավելացրել են տեղական
խոսվածքի բառագանձն ու լեզվական արտահայտչամիջոցները, որոնք ինք-
նատիպ հմայք են հաղորդել, հարստացրել, ավելի արտահայտիչ, հասկանալի
ու հոգեհարազատ դարձրել այն տեղական ունկնդրին:

Կայուն բանաձևերից զատ հեքիաթի միջնամասը հագեցած է անեծքնե-
րով, առած-ասացվածքներով, բարեմաղթություններով, օրհնանքներով, եր-
դումներով, ծիսահավատալիքային տարբեր սովորույթներով, որոնք նույնպես
շատ կարևոր դեր են խաղում հեքիաթի կառուցվածքում: Անեծք-օրհնանքները
և բարեմաղթությունները, օժտված լինելով ներքին հմայական զորությամբ և
ընկալվելով որպես ներգործուն զորություն և՛ ցանկության իրագործման
գերբնական հնարավորություն, մշտապես ուղեկցել են հեքիաթի սյուժեին:3. Սովորաբար հեքիաթի ավարտը բանասացները ներկայացնում են հեքի-
աթի պատումից բխող եզրակացությամբ ու մաղթանքներով, որոնք ուղղված են
հեքիաթի հերոսներին և ունկնդիրներին: Այդ մաղթանքներն ու եզրակացու-
թյունները նույնպես դարավոր մշակում անցած բանաձևեր են և կոչվում են հե-
քիաթի եզրափակիչ բանաձևեր: Եթե սկսվածքային բանաձևերը նախապատ-
րաստում են ունկնդրի մուտքը հեքիաթային իրականություն, ապա եզրափակիչ
բանաձևերը հեքիաթային աշխարհից նրանց վերադարձնում են իրական
կյանք:

Տավուշի հրաշապատում հեքիաթներն ունեն լավատեսական ավարտ, ու
րոնք հաստատվում են ավանդական կայուն եզրափակիչ բանաձևերով: Տա-
վուշի հեքիաթների եզրափակիչ բանաձևերին բնորոշ են հերոսների նպատակի
իրականացումը, երջանիկ հարսանեկան խնջույքը, հերոսների երկարակեցու-
թյունը, բարոյախոսական ավարտը, ցանկությունների իրագործման մաղթանքը
ունկնդիրներին բարին այս և չարն այն աշխարհ ուղղորդելը և այլն: XIX դարի
վերջին գրառված հեքիաթներն ավարտվում են մեկից ավելի ավանդական
բանաձևերով: Առաջին բանաձևը տարբերակում և ուղղորդում է բարու և չարի
դրսևորումները, իսկ երկրորդ բանաձևը բաժանում է խորհրդանշական երեք
խնձորը: Եզրափակիչ բանաձևերը հեքիաթի սյուժեի հետ կապ չունեն և կարող
են հանդես գալ ցանկացած հեքիաթի վերջում:
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Ի տարբերություն հրաշապատում հեքիաթների՝ իրապատում հեքիաթնե-
րը մեծ մասամբ ավարտվում են բարոյախրատական եզրահանգում-բանաձևով
կամ առած-ասացվածքով, որպես պատումի պատճառահետևանքային շղթայի
տրամաբանական ավարտ և կենսափորձով հաստատված փաստ, օրինակ
<<Աշխարի պանը սըհենց կըլի, տու կիջնես, ես կբարձրանամ>>:

2.5. Զրույցի ժանրը Տավուշի բանահյուսության մեջ. Տավուշի վիպական
բանահյուսության տարողունակ ժանրերից է զրույցը: Զրույցը փոքրածավալ
պատմողական ստեղծագործությ խարսխված երևակայական և իրական
դեպքերի վրա: Նմանօրինակ բանավոր պատումները արտաքնապես նման են
ժամանակակից գեղարվեստական գրականության ռեալիստական զրույցնե-
րին: Բանագետ Ս. Ազբելևի բնորոշմամբ այդ նմանությունը պայմանավորված է
իրական փաստի ռամկական ճշմարիտ ու անպաճույճ նմանակմամբ6:

Զրույցի ժանրային սահմանները որոշակի չեն. այն աղերսվում է թե՛
իրապատում հեքիաթներին, թե առակներին, թե զվարճախոսություններին:
Զրույցներն իրենց մեջ ներառում են տարբեր պատմական, տեղական, կենցա-
ղային, սոցիալական դեպքեր, ունեն ուսուցողական, խրատական, քննադա
տական, վերլուծական բնույթ: Դրանցում արտահայտված են հասարակության
հետաքրքրությունները, հասարակական գիտակցության աստիճանը, կրոնա-
փիլիսոփայական ընկալումները, քաղաքացիական դիրքորոշումները, գեղագի-
տական մոտեցումները:

Թեմատիկայով Տավուշի զրույցները բազմազան են և հիմնականում ստո-
րաբաժանվում են հետևյալ կերպ ա) սոցիալ-կենցաղային խնդիրների ար-
ծարծում նկատի ունենալով հարուստի և աղքատի փոխհարաբերություններն
ու դրանցից բխող հետևանքները, բ) հոգևորականների (տերտեր, վարդապետ,
մոլլա) դասին նվիրված զրույցներ ելակետ ունենալով նրանց վարքի և կենցա-
ղի առանձին դրսևորումները, գ) կանանց վարքի, կյանքի ու կենցաղի բացա-
հայտումը իրենց դրական և բացասական դրսևորումներով, դ) աստծո, once-
տոսի և սրբավայրերի արժեքի գնահատումը ըստ ժողովրդական ընկալումների
ու պատկերացումների, ե) հավատալիքների, սովորույթների, նախանշանների,
սնոտիապաշտության վրա հիմնված և ժողովրդի կյանքում դրանց ունեցած
դերի բացահայտմանը նվիրված սյուժեներ, զ) մարդկային տարբեր հարաբե-
րություններ և որակներ, բնավորության գծեր (ազնվություն, խորամանկություն,
ճարպկություն, արդարություն, սրտացավություն, իմաստնություն, միամտու-
թյուն, պարծենկոտություն, և այլն), որոնց վրա կառուցված սյուժեները բացա
հայտում են տեղական և համամարդկային արժեքներ, է) հասարակության
տարբեր խավերի ներկայացուցիչները (թագավոր, հողագործ, գյուղացի և
այլն) իրենց խնդիրներով ու արարքներով:

Տավուշի վիպական բանահյուսության մեջ գոյություն ունի զրույցի երկու
տիպ՝ ա) ավանդական զրույց, որը, դարեդար փոխանցվելով, հասել է մեր օ-
րերը և բ) իրապատում զրույց, որը տեղական ծագում ունի և ստեղծվել է կոնկ-
րետ իրադարձությունների ազդեցության տակ:

Տավուշի իրապատում զրույցների թեման հիմնականում ներկայացնում է
XIX դարավերջի և Xx դարասկզբի գյուղաշխարհի սոցիալ-տնտեսական իրո

бАзбелев С. Н., Современные устные рассказы, Русский фольклор, т. IX, Проблемы
современного народного тв Изд-во "Наука", Москва-Ленинград, 1964, с. 139.
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ղությունները, գյուղացու չարքաշ վիճակն ու տգիտության հետևանքով հաճախ
անհեթեթ վիճակների մեջ հայտնվելը: Այս զրույցները ունեն պատմական,
ճանաչողական արժեք և ոչ միայն իրական, փաստական նյութ են ներկայաց-
նում, այլև, բնութագրելով անցյալի ցավալի և երգիծական իրողությունները,
հանգեցնում են որոշակի հետևությունների, որի բարոյախոսական եզրակացու
թյունը ունկնդիրներին ուղղորդում է դեպի ճշմարտությունը, վատթարից և տգի-
տությունից խուսափելու գաղափարը:

Իրապատում զրույցները տարբերակներ չունեն, սակայն իրենց տեղական
լեզվամտածողությամբ ընդհանուր թեմաներին ձգտող բովանդակությամբ
արծարծած խնդիրների երանգապնակով դուրս են գալիս տեղական նեղ շրջա-
նակներից և մոտենում համահայկական բանահյուսական ժառանգությանը:
Տավուշի իրապատում զրույցներին բնորոշ է նաև հանրահայտ բանահյուսա-
կան մոտիվների վերագրումը կամ իրենց համագյուղացուն, կամ կոնկրետ ան-
հատների, որոնք տվյալ միջավայրում ճանաչված են և իրենց ներկայությամբ
հավաստիության երանգ են հաղորդում պատումին:

Տավուշի ավանդական զրույցների բազմազանությունը պայմանավորված
է թե՛ փոխառնչություններով, թե նախնիներից և թե՛ հարևան պատմաազգագ-
րական շրջաններից ժառանգածով: Ակնհայտ է նաև Տավուշի բանավոր զրույց-
ների կապը միջնադարյան գրավոր աղբյուրներում պահպանված զրույցների
հետ: Դժվար է ասել գրավոր աղբյուրների՞ց են այդ զրույցներն անցել բանա-
հյուսությանը, թե՞ ընդհակառակը, բայց փաստն այն է, որ շատ հայտնի սյու-
ժեներ առկա են թե՛ գրավոր, թե բանավոր սկզբնաղբյուրներում և, հակված ենք
կարծելու, որ առաջնայինը բանավոր ավանդույթն է:

Տավուշի զրույցներում պահպանվել են հեռավոր անցյալի պատմության
դրվագներ, որոնց ճշգրտությունը թեական է, սակայն պարունակում է արժեքա-
վոր գաղափարներ, որոնք բոլոր ժամանակների համար արդիական են և մարդ-
կային հարաբերություններն արտացոլվում են ուղղակի ձևով, ինչպես այդ երե-
վում է հնագույն ժամանակներից ավանդված Նոյի ջրհեղեղի մասին զրույցից:

Զրույցի ժանրային սահմանները բավական լայն են և նրա կառուցվածքին
խորթ չեն այլ ժանրերին բնորոշ տարրերի կիրառությունը:

Տավուշի զրույցներին բնորոշ է նաև բարոյախրատական եզրակացությու-
նը, որը հաճախ հանդես է գալիս առած-ասացվածքային տարբերակով, ինչպես
օրինակ <<ինչ կտաս քեզ կտաս, ինչ կանես քեզ կանես>>:

2.6. Զվարճախոսություն. Տավուշում վիպական բանահյուսության ժանրե-
րից ամենատարածվածը, սիրվածն ու մինչև այսօր ակտիվորեն կենցաղա-
վարողը զվարճախոսությունն է: Այն վիպական բանահյուսության ամենակեն-
սունակ ժանրն է, որի կենցաղավարման շարունակականության և տարածման
վրա երբևէ չեն ազդել ո՛չ սոցիալ-հասարակական տեղաշարժերն ու վայրիվե-
րումները, ո՛չ պատերազմներն ու բռնագաղթերը, ո՛չ բնական աղետները: Զվա-
րճախոսությունն իր սեղմ ու սրընթաց սյուժեի և անսպասելի ավարտի, սրա-
միտ արտահայտությունների ու երկխոսությունների, նուրբ հումորի ու այրող
սատիրայի շնորհիվ մեծ մասսայականություն է վայելում հասարակու-թյան
բոլոր խավերի միջավայրում: Իր արմատներով այն գնում է դարերի խորքը:

Յուրաքանչյուր տարածաշրջան ունի հումորի ու սատիրայի ընկալման և
վերարտադրման սեփական կերպը: Տավուշի զվարճախոսությունների մեծ
մասը կարճառոտ են, գործողություններն ընթանում են սրընթաց և ունենում են
անսպասելի ավարտ: Դրանք ըստ գլխավոր գործող անձի ստորաբաժանվում
են երեք հիմնական խմբի 1) անվանակիր, 2) անանուն, 3) բնակավայրի
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անունով տարբերվող (մովսեսցի, ղալաչեցի, իջևանցի): Տավուշի անվանակիր
զվարճախոսների կերպարների հիմքում ընկած են կոնկրետ անհատներ, ովքեր
իրենց գյուղական փակ հասարակության մեջ առանձնանում են բնավորու-
թյամբ և վարքագծով, որը շեղվում է ընդունված նորմերից:

Տավուշյան զվարճախոսների ապրած ժամանակահատվածը ընդգրկում է
դարասկզբից մինչև դարի 70-ական թվականները: Զվարճախոսություն-

ների սյուժեներից պարզ երևում է, թե գործողությունները պատմական որ ժա-
մանակահատվածն են ներկայացնում: Այն հանգամանքը, որ դարասկզբում
ապրած Բաննահանց Հանեսի ու Բայրամանց Մադոյի մասին պատումները
գոյատևել են մինչև դարի 70-ական թվականները, ցույց է տալիս դրանց
կենսունակությունը, ունկնդիրների գեղագիտական պահանջների բավարար-
ման աստիճանը, անցյալի արժեքների նկատմամբ հետաքրքրությունն ու այն

գնահատելու ցանկությունը:
Անանուն գործող անձինք սովորաբար ներկայացվում են <<մի մարթ>>, <<մի

կնիկ>>, <<մի հայ>>, <<մի տղա>> և այլ տարբերակներով, որոնց վերագրվող սյուժե-
ներում մի հերոսը հեշտությամբ իր տեղը կարող է զիջել մի այլ հերոսի:
Հերոսների փոփոխությունից զվարճախոսության հիմնական գործառույթն ու ի-
մաստը չի փոխվում: Յուրաքանչյուր հերոս դրսևորում է բնավորության անհա-
տական գծեր ու վարքագիծ, որը բացահայտում է նրա սոցիալական ու հո-
գեբանական էությունը, որը խտացված է <<մի մարդ>> հասկացության մեջ: Դրա
նով զվարճապատումն ընդհանրացնում և մատնացույց է անում բնավորության
համամարդկային էությունն ու ցանկացած մարդուն վերագրվելու կարողությու-
նը:

Ի տարբերություն առաջին և երկրորդ խմբերի բնակավայրերի անունով
տարբերակվող զվարճախոսությունները դուրս են եկել մարզի տարածքից և
ավելի լայն ճանաչում ունեն (հատկապես մովսեսցիների, ղալաչեցիների ու
իջևանցիների մասին): Մովսեսի, Իջևանի, Ղալաչայի բնակիչների միամտու
թյունը, պարզամտությունը, հիմարությունը (<<շաշություն>>) հայտնվել է շրջակա
բնակավայրերի բնակիչների ուշադրության կենտրոնում: Այդ գյուղերի բնակիչ-
ների կյանքի բոլոր կողմերը ծաղրի են ենթարկվել և հիմք են հանդիսացել
զվարճապատումների համար:

Տավուշի զվարճախոսությունները ձևավորվել են տեղական խոսվածքի
արտահայտչամիջոցների, բառախաղերի, սրամտությունների, հումորի ու սար-
կազմի վրա:

ԳԼՈՒԽ ԵՐՐՈՐԴ
ՏԱՎՈՒՇԻ ՔՆԱՐԱԿԱՆ ԵՎ ԱՍՈՒՅԹԱԲԱՆԱԿԱՆ ԲԱՆԱՀՅՈՒՍՈՒԹՅՈՒՆԸ

3.1. Քնարական բանահյուսություն. Ի տարբերություն վիպական
բանահյուսության Տավուշի քնարական բանահյուսության նյութեր քիչ են
գրառված, հետևաբար չեն կարող ամբողջական պատկերացում տալ տարա-
ծաշրջանի երգային բանահյուսության օրինաչափությունների մասին: Ելնելով
գրառված նյութերի քանակից Տավուշի քնարական բանահյուսության ժան-
րերն ըստ բնույթի ստորաբաժանվում են հետևյալ կերպ. ա) ծիսական երգեր
(կրոնատոնական, անձրևախափան և անձրևառաջացման ծիսերգ, հարսանե-
կան, սգերգ), բ) աշխատանքային (երկրագործական և առտնին), գ) հայրենա-
սիրական, ռազմի և զինվորի երգեր, դ) սիրերգեր, ե) օրորոցային և մանկական
երգեր, զ) աշուղական, է) տեղական ստեղծագործողների երգեր, ը) խաղիկներ
և հիշատակներ:

Տավուշի քնարական բանահյուսությունը զարգացել է ավանդական եր-
գային մշակույթի վրա: Այն ըստ ստեղծման ժամանակաշրջանի ստորաբաժան-
վում է երկու խմբի՝ ա) հնագույն ժամանակներում ստեղծված և ողջ կյանքում
ժողովրդին ուղեկցած ավանդական երգեր, բ) նորագույն ժամանակներում (XX
դար) ստեղծված հեղինակային ու տեղական ստեղծագործողների երգեր,
որոնք շարունակում են ժողովրդական երգի ավանդույթները: Վերջիններս, փո-
խանցվելով մի ասացողից մյուսին, ձևափոխվում և հղկվում են ու ընկալվում
որպես ժողովրդական երգեր:

Ավանդական երգային ժանրերից Տավուշում հիմնականում կենցաղավա-
րել են աշխատանքային, ծիսական, հայրենասիրական, հարսանեկան, քնարա-
կան (սիրային), սգո, օրորոցային, մանկական երգերը: Դրանց մի զգալի մասը,
կորցնելով կենցաղավարման ավանդական միջավայրը, դադարել են կիրառվել
(օրինակ ծիսերգերն ու աշխատանքային երգերը) և պատառիկների տեսքով
մնացել են առանձին մեծահասակ բանասացների հիշողության մեջ:

Ա. Տավուշի ավանդական ծիսերգերի պահպանված օրինակներն ու պա-տառիկները ցույց են տալիս, որ այդ տարածաշրջանում կենցաղավարել են
կրոնատոնական (Քրիստոսի ծննդյան, Զատիկի, Համբարձման և Վարդավառի),
անձրևառաջացման և անձրևախափան ծիսակարգերը իրենց երգերով և
հատկապես հարսանեկան և սգո երգերը: Ըստ դիտարկումների <<Ալելույա>>
կոչվող ծիսերգերը Տավուշի գյուղերում կատարվել են Քրիստոսի ծննդյան օրը
կամ, ինչպես ժողովրդի մեջ ընդունված է ասել <<Փքքր Զատիկին>>:

Տավուշի քնարական բանահյուսության ժանրերի շարքում ժողովրդական
խաղիկները մեծ տեղ են գրավել և XIX դարվերջում ու XX դարասկզբին կենցա-
ղավարել են և լրացրել Համբարձման տոնի ծիսակարգը:

Խաղիկները դիտարկվում են որպես  գեղջկական սիրերգեր: Դրանք
փոքրածավալ, հիմնականում քառատող (հանդիպում են նաև երկտող և
եռատող տարբերակներ) ստեղծագործություններ են, որոնք Տավուշի մարզի
գյուղերում հանդես են եկել <<Ջան գյուլում ջան, ջան, | Ջան ծաղիկ ջան, ջան>>
կրկնակով և երգվել են մի քանի տարբեր մեղեդիներով:

Ջրային ոգիներին նվիրված ծիսահմայական գործառույթների թվին են
պատկանում անձրևաբերման և անձրևախափան ու կարկտախափան ծիսա-
կան արարողություններն ու երթերը, որոնք կատարման որոշակի ժամկետ
չունեն և պայմանավորված են բնական տեղումների անհրաժեշտ քանակը ըստ
պահանջի կարգավորելուն: Արարողություններն ու երթերն ուղեկցվում են
<<Նուրի-նուրի>>, <<ճոլի-ճոլի>> երգերով, որոնք տարածված են նաև Հայաստանի
մյուս ազգագրական շրջաններում:

Տավուշի մարզի գրեթե բոլոր գյուղերում մինչև դարի 50-70-ական
թվականները տարեց կանայք, հետևելով հնավանդ սովորույթին, երաշտը
կանխելու կամ անձրևը դադարեցնելու համար դիմում էին նախնիների ծիսահ-
մայական գործառույթին և հավատացնում էին, որ այն անխափան գործում է:
Տավուշի <<Նուրի-նուրի>> և <<ճոլի-ճոլի>> ծիսերգերի քննությունը բացահայտումէ, որ վերջինս Արցախյան տարածաշրջանին բնորոշ ծիսահմայական երգ է և
ազգաբնակչության արցախյան շերտի հետ <<վերաբնակվել>> է Շամշադինի տա-
րածաշրջանում:

Համբարձման տոնի ու խաղիկների դուրս մղվելուն զուգահեռ դարի
30-40-ական թվականներից Տավուշի մարզում երիտասարդ կանանց ու աղ-
ջիկների միջավայրում որպես խաղիկին փոխարինող ու հոգեկան պահանջ-
մունքները բավարարող քնարական միջոց շրջանառվել են <<հիշատակ>> կոչվող
պարզունակ ու ինքնահնար սիրո թեմատիկայով քառատողեր, որոնք գրառվել
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են նոթատետրերում: Սկզբնական շրջանում դրանք դեռևս սերտորեն կապված
էին ժողովրդական խաղիկների հետ և սնուցում ստանում էին ժողովրդական
ավանդույթից.

Դարդերիս որը ասեմ, Արևի շողին մատաղ,
Ծովերի խորը ասեմ, Մազերիդ քողին մատաղ,
Ես մենակ, դարդերս շատ, Ես արդեն քեզ չեմ տեսնում,
Չգիտեմ որը ասեմ: Յար, քեզ տեսնողին մատաղ:

դարի 60-70-ական թվականներին <<հիշատակները>> ձեռք են բերում ա-
վելի անձնական բնույթ և մաս են կազմում նամակագրության:

Տավուշում սգերգերն ավելի կայուն ու կենսունակ են և մինչև դարա-
վերջը կենցաղավարել են այդ տարածաշրջանում:

Այդ երգերում խտացած սգերգին բնորոշ թեմատիկ-մոտիվային այն ամ-
բողջությունը, որն ընդգրկում հանգուցյալի ողջ կյանքը, նշանակալի իրադար-
ձությունները, նրա կատարած լավ ու արժանահավատ գործերը, հարազատին
անել վիճակում թողնելը և այլն:

Բ. Երկրագործական մշակույթի արմատական փոփոխությունը վարը գու-
թանով ու չութով իրագործելը, ցանքի ու կալի գործընթացի հնագույն մեթոդ-
ները, ստացված բերքը սայլերով տեղափոխելը կենցաղային նոր պայմանների
և տնտեսության կոլեկտիվացման ու մեխանիզացիայի հետևանքով իսպառ դա-
դարել են գոյություն ունենալուց և դուրս են եկել կենցաղավարումից իրենց
հետ մոռացության գիրկը տանելով աշխատանքային երգերը: Աշխատանքային
երգերը մի քանի գործառույթ են իրականացրել:

1. Նախ ձայնարկություններն ու ռիթմիկ երգերը խթանել են ցանելու և
տափանելու աշխատանքի անխափան ընթացքին.<<Հո լո, լո՜, լո՜, հոլոլո՜>> կամ
ոգևորել են սայլին լծված եզներին. <<...Թոլ արա, եզո ջան, |Ջա՜ն, ջա՜ն, ջա՜ն,
ջա՜ն>>:

Աշխատանքի յուրաքանչյուր տեսակ ուղեկցվել է որոշակի, տվյալ տեսա-
կին բնորոշ ձայնարկություններով:2. Աշխատանքային երգերի ամենակարևոր դերը ծիսական բնույթն ու
հմայական գործառույթն է, որն ապահովում է աշխատավորի ապագա ստաց-
վածքը: Այդ առումով հորովելի, սելվորի, ցանքի, տափանելու, կալի, կովկիթի,
խնոցի հարելու, մանելու (ճախարակ, իլիկ) երգերի ենթատեքստը աշխատան-
քային գործիքներին խոսքային հմայությամբ սիրաշահելով՝ աշխատավորը ձգ-
տում է սիրաշահել ու տրամադրել դրանց հովանավոր ոգուն, ապահովել աշ-
խատանքի արդյունավետությունը:3. Աշխատանքային երգերին բնորոշ են նաև աշխատավորների (մաճկալ,
հոտաղ), լծկան անասունների, աշխատանքային գործիքների նկարագրումը,
բնութագրումը, գնահատումն ու երկրագործի սերն ու քնքշանքը դրանց նկատ-
-մամբ:

Գ. Պահպանված երգերից ու բանավոր ավանդությունից կարելի եզրա-
կացնել, որ xIX դարավերջում Տավուշի մարզում պահպանված են եղել հայրե-
նասիրական, ռազմի և զինվորի երգեր: Ազգային ինքնագիտակցության զար-
թոնքը և ազատագրական շարժումները չեն շրջանցել այս տարածաշրջանը,
մանավանդ, որ այն միշտ ենթակա է եղել ռազմատենչ հարևանների հարձա
կումներին, կոտորածներին ու ավարառությանը և հարկ եղել դիմագրավել ու
կռվել թշնամու դեմ: Երգերի այս խումբը պատմական հիմք ունեցող վիպական

ստեղծագործություններ են, որոնք ստեղծվել են կոնկրետ իրադարձություն-
ների ու անձանց անվան շուրջ (Սևքարեցի Սաքո):

Դ. Առանձնահատուկ ջերմություն, քնքշանք ու գորով է պարփակված Տա-
վուշի օրորոցային ու մանկական երգերում: Օրորոցայինները թեև նախատես-
ված են եղել երեխային քնեցնելու համար, սակայն հնարավորություն են տվել
երիտասարդ կնոջը ինքնաարտահայտման, ցանկությունների դրսևորման, ժա-

մանակաշրջանի սոցիալ-պատմական պատկերը, մարդկային հարաբերություն-
ներն ու տրամադրություններն արտահայտելու համար: Տավուշի օրորոցային-
ներն անվանում են նաև <<Լայլա տալ>>, որն առաջացել է կրկնակներում հաճախ
կիրառվող <<Լայ լա՜, բալա, լայ լա՜>> բառակապակցությունից:

Ե. xix դարավերջին և դարասկզբին Տավուշի մարզում համահայկա-
կան աշուղական երգերին զուգահեռ կենցաղավարել էին տեղական աշուղների
ստեղծագործությունները (թովուզեցի Արշակ Լազրով, նորաշենցի աշուղ Ջը-
հան, աշուղ Թյունի):

Նախկին ավանդական երգերի փոխարեն հանդես են եկել նորաստեղծ եր-
գեր հիմնված տեղական նշանակության որևէ դեպքի կամ իրադարձության
վրա և ունեն որոշակի սյուժե: Տեղական ստեղծագործողներին հետաքրքրել են
կենցաղային, զավեշտական, ողբերգական, հասարակական, սոցիալական թե
մաներ: Այդ երգերում օգտագործվել են ավանդական երգային բանահյուսու-
թյան տարրեր, համեմատություններ, այլաբանություն, չափազանցություն և
այլն:

3.2. Ասույթաբանական բանահյուսություն. Տավուշի առած-ասացվածքնե-
րը փոքր ծավալի մեջ խտացրել են ժողովրդի կյանքի, վարքի, պատմության,
սոցիալական հարաբերությունների, կենցաղի, հոգեբանության, մտածելկերպի
բազմապիսի դրսևորումներ: Դրանք ճանաչողական մեծ արժեք ունեն և հա-
ճախ արտացոլում են պատմաազգագրական տարածքի բուսական, կենդանա
կան աշխարհը, կենցաղը, սովորույթները, միջավայրը, սոցիալ-տնտեսական
հարաբերությունները, անգամ կոնկրետ անձանց և կատարված դեպքերը և
դրանց հիման վրա ձևավորված ասույթները:

Տավուշի ասույթաբանական բանահյուսության մեջ զգալի տեղ են գրա-
վում դարձվածները: Դարձվածը կայուն վերաիմաստավորված նշանակությամբ
բառակապակցություն է՝ բաղկացած երկու կամ ավելի բաղադրիչներից: Առան-
ձին-առանձին այս կամ այն նշանակություն ունեցող բառերի կապակցությունը
արտահայտում է ուրիշ իմաստ, իսկ կապակցված բառերը կարող են և՛ ուղիղ, և
փոխաբերական նշանակություն ունենալ: Տավուշի դարձվածները բազմազան
են և հյութեղ, գոյություն ունեն տեղական միջավայրում ստեղծված ինքնատիպ
դարձվածներ: Քարվանսարա գյուղում (այժմ՝ Իջևան) ստեղծվել և կիրառվել է
<<Լոք տամ Գյրագոս անել>> [ՀԱԲ XXV, No 56(808)] դարձվածը, որն այլաբանորեն
նշանակում է շտապ ու վրայից ցատկելով՝ լոք տալով, սահելով ու շրջանցելով
գործ, որի համար հիմք է ծառայել քարվանսարեցի հաղթահասակ Գյրագոսի
(Կիրակոս) լոք-լոք տալով, շտապելով քայլելու սովորությունը:

Հայաստանի հյուսիս-արևելյան շրջանների բնակիչների մեջ ցայսօր պահ-
պանվել է խոսքի հմայական ներգործության հավատը: Տավուշում մինչ օրս
ակտիվորեն կենցաղավարում են անեծքի, օրհնանքի և բարեմաղթությունների
ժանրերը: Անեծք-օրհնանքները հմայական պարզ բանաձևերի խմբին են պատ
կանում. դրանք, առարկայական հիմք ունենալով հանդերձ, հոգեբանական ի
րողության դրսևորումներ են
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10. Տավուշի վիպական բանահյուսության մեջ փոքրասիական, միջագետ-
քյան, իրանական տարածաշրջաններից Հայաստան թափանցած սյուժեների
հիման վրա ձևավորվել են ինքնատիպ տեղական պատումներ հանրահա
պատմական դեմքերի մասին (Ալեքսանդր Մակեդոնացի, Շահ Աբաս, Սողոմոն
իմաստուն, Դանանդա Բահլուլ, Լենկ Թեմուր և այլք):

11. Հեքիաթներն առանձնանում են իրենց ինքնատիպությամբ, տարա-
ծաշրջանի լեզվամտածողությանը, հոգեկերտվածքին, կյանքին, կենցաղին ու
սովորույթներին բնորոշ հյութեղ ու արտահայտիչ ասույթաբանական տարա-
տեսակ դրսևորումներով ու լեզվադարձվածային կայուն կաղապարներով, այլ
կերպ ասած, բանաձևերով:

12. Տարածաշրջանի հեքիաթասացության ավանդության մեջ պահպանվել
են հեքիաթի մուտքը և ելքը նախապատրաստելուն միտված չափածո նա-խա-
բան-սկսվածքն ու չափածո եզրափակիչ բանաձևը ոչ միայն որպես յուրօրինակ
շրջանակ, այլև ծիսասովորութային ու հավատալիքային գործառույթ կատարե-
լու և համապատասխան մթնոլորտ ստեղծելու միջոց:

13. Տավուշի տարածաժամանակային սկսվածքները, կազմելով հեքիաթի
պարտադիր սկզբնամաս և ենթարկվելով բանաձևաստեղծման ընդհանուր
օրինաչափություններին, ի հայտ են բերում սկսվածք բանաձևի ինքնատիպ
տարատեսակ ձևավորված <<ասել>> բայի սահմանական եղանակի ներկա ժա-
մանակի եզակի կամ հոգնակի թվի երրորդ դեմքով, որը բնորոշ է Արցախ-ղա-
րադաղյան տարածաշրջաններին և Տավուշի ազգաբնակչության արցախյան
շերտի ժառանգությունն է:

14. Հեքիաթները սկսվում, ընթանում և ավարտվում են հեքիաթային ա
վանդական կայուն սկսվածքային, միջնամասային և եզրափակիչ բանաձևե-
րով, որոնք հանդես են գալիս տեղական խոսվածքի լեզվամիջոցների, բառա-
մթերքի, ասույթաբանական տեսակների առատ օգտագործմամբ, որոնք հնա-
րավորություն են տվել ստեղծելու տարբերակների բազմազանություն:

15. Տավուշի կենդանական հեքիաթների կերպարները ներկայացնում են
տարածաշրջանին բնորոշ կենդանական աշխարհը: Անձնավորված կենդանի-
ների միջոցով ի հայտ են գալիս մարդկային հասարակությանը բնորոշ հա-
րաբերություններն ու վարքագծի նորմերը:

16. Զրույցի ժանրային սահմանները բավական լայն են. այն աղերսվում է
իրապատում հեքիաթներին, առակներին, զվարճախոսություններին: ժանրին
բնորոշ է մարդկային կյանքի համապարփակ դրսևորման բարոյախրատական
ուղղվածությունն ու ա-ռածա եզրահանգումը, որոնք Տավուշի զրույցներում
ներկայանում են երկու տիպով՝ ա) ավանդական, բ) իրապատում:

17. XIX դարավերջի դարասկզբի գյուղաշխարհի սոցիալ-տնտեսա-
կան իրողությունները փաստական նյութ են ծառայել տեղական իրապատում
զրույցների համար, որոնք արծարծած խնդիրներով դուրս են գալիս տեղական
նեղ շրջանակներից և տանում են ոչ միայն որոշակի հետևությունների ու եզ-
րակացության, այլև ունեն ճանաչողական նշանակություն և մոտենում են հա-
մահայկական բանահյուսական ժառանգությանը:

18. Ավանդական զրույցների մի շարք սյուժեներ ձևավորվել են պատմա-
կան դրվագների հիման վրա, որոնց հնագույն տարբերակները բանավոր ա-
վանդույթից թափանցել են միջնադարյան գրականության մեջ:

19. Վիպական բանահյուսության ամենաակտի և կենսական ժանրը
զվարճախոսությունը, Տավուշի տարածաշրջանում յուրովի է զարգանում և բա-
ժանվում է երեք խմբի անվանակիր, անանուն և բնակավայրերի անունով տար-
բերակվող: Տեղական զվարճախոսները ու բնակավայրերը մարդկային բնավո-

րության որոշակի հատկանիշների կրողներ են, որոնք բացահայտում են նրանց
սոցիալական ու հոգեբանական էությունը, տա-րածաշրջանի ազգաբնակչու-
թյան հումորի և սատիրայի ընկալման սեփական կերպն ու առանձնահատ-
կությունը:

20. XIX դարավերջին Տավուշում կենցաղավարող ավանդական ծիսական,
աշխատանքային, հարսանեկան, հայրենասիրական երգերը, ավանդական
կենցաղավարման միջավայրը կորցնելով, դադարել են կիրառվել:

21, Տոնածիսական (Քրիստոսի ծնունդ, Զատիկ, Համբարձում, Վարդա-
վառ) երգերի համատեքստում պահպանվել են և միմյանց են համադրվել
քրիստոնեական և հին հա-վատքի ու պաշտամունքի ակնհայտ դրսևորումները:
Դրանք տարածաշրջանում ուղեկցվել են տոնածիսական ինքնատիպ սովո-
րույթներով, որոնք ձևավորվել են տեղական և արցախ-արարատյան ժառան-
գության հիման վրա:

22. Տավուշի աշխատանքային երգերը ծիսական բնույթ և հմայական գոր-
ծառույթ են ունեցել և միտված են եղել աշխատանքի արդյունավետությունը
ապահովելուն: Հատկապես <<Հորովելներում>> պահպանվել են սեռական մեր-
ձեցման գործառույթի վերապրուկները որպես սրբազան ծիսակարգի հեռավոր
արձագանք:

23. Նախկին ավանդական երգերի փոխարեն տեղական ստեղծագործող-
ները կյանքի ու կենցաղի կտրուկ փոփոխության ազդեցության տակ տեղական
նշանակության որևէ դեպքի կամ իրադարձության հիման վրա ավանդական
երգաստեղծման տարրերի կիրառմամբ ստեղծել են ժամանակակից բազմա
բնույթ երգեր ու քառյակներ, որոնք բավարարում են տավուշցիների հոգեկան
պահանջմունքները:

24. Տավուշի ասույթաբանական բանահյուսության ժանրերը (առած-ա-
սացվածք, անեծք-օրհնանք, բարեմաղթություն, հանելուկ, աղոթք և այլն) հա-
մամարդկային բնավորությանն ու բարոյահոգեբանական առանձնահատկու-
թյուններին զուգահեռ իրենց մեջ խտացրել են տարածաշրջանի ժողովրդի
կյանքը, վարքը, սոցիալական հարաբերությունները, կենցաղը, մտածելակեր-
պը իմաստուն եզրակացություններով և ճանաչողական մեծ ընդգրկումով:

ԱՏԵՆԱԽՈՍՈՒԹՅԱՆ ԹԵՄԱՅՈՎ ՀՐԱՏԱՐԱԿՎԱԾ ԳՐՔԵՐ ԵՎ ՀՈԴՎԱԾՆԵՐ
1. Տավուշ, Հայ ազգագրություն և բանահյուսություն, h. XXI, ՀՀ ԳԱԱ <<Գի-

տություն>> հրատ., Երևան, 2000, 315 էջ:
2. Իջևան (Ձորոփոր), Հայ ազգագրություն և բանահյուսություն, հ. XXV,

ՀՀ ԳԱԱ <<Գիտություն>> հրատ., Երևան, 2008, 492 էջ:
3. Իջևանի բանահյուսության որոշ հարցեր, Տավուշ, Նյութական և

հոգևոր ժառանգություն, Հանրապետական գիտական նստաշրջանի նյութեր,
ՀՀ ԳԱԱ <<Գիտություն>> հրատ., Երևան, 2009, էջ 117-121:

4. Սկսվածքային և միջնամասային կայուն բանաձևերը Տավուշի հե-
քիաթներում, Պատմաբանասիրական հանդես, N6 1, Երևան, 2011, էջ 206-229:

5. Եզրափակիչ կայուն բանաձևերը Տավուշի հեքիաթներում, Պատմաբա-
նասիրական հանդես, 3, Երևան, 2011, էջ 200-207:

6. Տավուշի բանահավաքչության պատմությունից, Պատմաբանասիրա
կան հանդես, Երևան, 2012, էջ 139-154:

7. Տավուշի բանասացության պատմությունից,Պատմաբանասի
հանդես, Երևան, 2012, էջ 66-77:
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ХЕМЧЯН ЭСТЕР ГАЙКОВНА
ФОЛЬКЛОРНОЕ НАСЛЕДИЕ ТАВУША

Диссертация на соискание учёной степени кандидата филологических наук по
специальности 10.01.05 - "Фольклор"

Защита состоится 8-го ноября 2013 г., 1400 Ч. на заседании
специализированного совета ВАК 003 "Армянской и зарубежной литературы",

действующего при Институте литературы им. M. Абегяна НАН РА
Адрес: Ереван, ул. Григора Лусаворича, 15

РЕЗЮМЕ

Диссертация посвящена исследованию фольклорных материалов, записанных

на территории Тавушской области. На основании наблюдений выявлены полный

репертуар народного фольклора, картина распространения и бытования фольк-
лорных жанров, определена роль сказителей как принимающее, сохраняющее
передающее звено, роль народного фольклора как важнейший фактор сближения с
духовным требованиями и национальными корнями народа.

До сих пор не существовало всеобъемлющего исследования фольклорного
наследия ни одного историко-этнографического региона, и в этом исследовании
делается попытка систе-матизации тавушской фольклорной традиции на основе
собранных многочисленных фольклорных материалов.

Главная цель диссертации - всесторонний научный анализ фольклорной
традиции Тавушской области на материале фольклорных, народоведческихис-
точников, записанных течении века из селений Тавушской области на
основе теоретических трудов известных фольклористов. Цель данной работы-опре-
делить на основе материалов, собранных из Тавушской области течении столетия:
a) хранение традиционности наследия, передавае-мо-го устно и дошедшего до
наших дней; б) степень распространённости и бытования различных фольклорных

жанров; в) преобразование фольклорного материала под влиянием социально-
исторических изменений и современного быта; г) степень и задачи передачи и
продолжительности сказительской традиции; д) пропорциональность, особен-
ности эпического, лирического паремиологического фольклора, выявление
местных проявлений своеобразных сюжетов мотивов, e) особенности передачи
фольклорного материала требования фольклорной аудитории, также их взаимо-
связанность и т.д.

Работа в основном выполнена методами историко-сравнительных и ТИПО-

логических исследований.. Для обобщения картины фольклорных материалов
частично использован также метод количественного анализа, который выражен
таблицами.

Хронологическая граница записи исследуемого фольклорного материала - с
конца XIX века до концаХХ века.

Диссертация состоит из введения, трёх глав, которые в свою очередь состоят
из подглав, выводов, списка источников и использованной литературы и таблиц.

Во Введении даётся общая характеристика работы, включая основные поло-
жения диссертации. Представлены предмет, цель и задачи работы, актуальность
темы, научная новизна, также представлена история вопроса.

Первая глава диссертации, озаглавленная «История собирания фольклора
и сказители в Тавуше", представляет пройденный исторический путь территории

Тавушской области по разным историческим источникам, итогам последних
палеонтологических археологических исследований.Также представлен трёх-
слойный состав (коренное население и переселенцы из Арцах-Араратских регионов
и Западной Армении) населения Тавушской области за последние двести лет, по
причине слияния которыхобразовалось единое фольклорное наследие.

Обстоятельно представлена история поиска, собирания, архивизирования
издания фольклорного наследия Тавушской области. Исследования показали, что
история собирания фольклора Тавушской области делится на три этапа:

a) Записи. сделанные вконцеХIX века (собиратели: Каджберуни, Хачатур
Шахназрян, Матеос Мурадян, Ваган Тер-Арутюнянц);

б) Записи, сделанные в 20-50-х гг. века (собиратели: Гегам Тарвердян,
Никол Capr- сян, Саргис Исраелян);

в) Записи, сделанные с 50-х гг. до конца века (фольклорно-этнографичес-
кие экспеди-ции Института археологии и этнографии НАН РА и Ереванского го-
сударственного университета).

Начиная с 50-х гг. века, собиратели третьего этапа совершили собира-
тельские работы в 50 селениях Тавушской области и записали 7167 единиц
фольклорного материала, из которых 696 сказок, 187 сказов, 127 легенд, 479
анекдотов, 103 мемората, 594 хагика (частушки), 920 пословиц-поговорок, 245
фраз, 442 проклятия, 230 благословений, 56 молитв, 689 загадок и Т.Д. (результаты
количественного анализа отражены в таблицах диссертации).

Подробно проанализированы особенности тавушской сказительской школы,
сказительская традиция и очаги хранения и передачи фольклора.

Существенная часть сказителей, предоставивших фольклорный материал в
50-70 гг. века, родилась в концеХIX века начале века проживала той
исторической эпохе, которая была границеймежду традиционным прошлым
настоящим. 149 сказителей, родившиеся XIX веке представляющие группы
старшего поколения, были безграмотными или полуграмотными. 7 сказителей
были в возрасте более 100, 16 сказителей - более 90 лет. Сказители старших
возрастных групп выделялись традиционностью.

Во второй главе, озаглавленной "Эпический фольклор Тавуша", обстоя-
тельно преставлены жанры эпического фольклора Тавуша - волшебные, бытовые
сказки, сказки о животных, своими характерными типами и мотивами, структур-
ными особенностями, мифоло-гическими, веровательскими и религиозными
элементами.

Отдельно рассмотрены историко-эпические образы, заимствованные от
фольклорной традиции восточных народов, сюжеты и мотивы, примкнувшие к их
именам. Мотивы, приписанные восточным историко-эпическим образам, устой-
чивы, каждый образ (Александр Македонский, Соломон Премудрый, Шах Аббас
и др.) имеет характерные сюжеты мотивы.

истории армянской фольклористики впервые подробно исследованы основ-
ные группы сказочных устойчивых формул: инициальные, медиальные и финаль-
ные формулы, своими разновидностями функциями. Подробно рассмотрены
также стихотворные присказки и концовки прибауточного характера как
дальнейший отклик архаического, обрядо-ритуального и веровательного явления,
которые потеряли своё первичное значение.

Рассмотрены жанровые особенности сказа анекдота. Выделены два типа
сказа: традиционный и современный устный рассказ. Отдельно рассмотрены оба
типа сказа, их тематическое многообразие, эстетическое и моральное значение,
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связь со сказами, хранившимися в средневековых письменных источниках, отобра-
жение древних исторических эпизодов. Рассмотрены также вопросы структуры
сказа. Отдельное внимание обращено на анекдоты местного происхождения, кото
рые разделены на три группы.

третьей главе, озаглавленной "Лирический и паремиологический
фольклор Тавуша", подробно представлены те жанры тавушского лирического
фольклора, которые бытовали на территории области с конца XIX века до конца

века. Детально рассмотрены обрядовые (ритуально-праздничные, дождепредот-
вращающие, дожденесущие), трудовые (земледельческие, повседневные), причита-
ния, патриотические, колыбельные, ашугские, песни местных сочинителей, хагики
(частушки) поминования. Выявлены связанные с НИМИ обрядо-ритуальные
традиции, прокомментированы ритуальный характер и магическая функция тру-
довых песен Т.Д.

Представлены пословицы-поговорки, фразы, заклинания-благословения,
пожелания, загадки молитвы. Выявлены особенности паремиологического фоль-
клора, которые обусловлены верой в магическоедействие слова ЯЛЯЮТСЯ прояв-
лениями психологической реальнос-ти.

Прокоммментированы паремиологические материалы местного происхожде-
ния, сформированные под воздействием конкретных исторических событий, быта,
обычаев и верований.

Рассмотрены группы традиционных заговоров молитв, их функцоинальные
особенности. Представлены исторически сформированные причинно-следственные
и психологические основы продолжительности бытования и выхода из бытования
нескольких типов молитв.

Диссертация завершается заключениями, исходяшимииз исследования,
списками источников и использованной литературы.к диссертации также приложены таблицы, в которых представлены состав
селений Тавушской области в конце XIX века по численности коренного населения
и переселенцев. Отдельными таблицами представлены фольклорные материалы по
годам, жанрам и количествам, записанные собирателями фольклора третьего этапа
(с 50-х годов до конца XIX века).

ESTHER HAYK KHEMCHYAN
THE FOLKLORE HERITAGEOF TAVUSH

Dissertation under 10.01.05 -aspiring to receive a PhD degree in Philology
by the specialty of «Folklore"

The public defense of the dissertation will take place on the 8 November, 2013, at
1400 in the session of the 003 specialized council of < Armenian and Foreign Literature" at

the Institute of Literature named after M. Abeghyan of the NAS RA,
adress: st. Grigor Lusavorich, 15, Yerevan, Republic of Armenia

SUMMARY

The dissertation is devoted to the study of the folklore materials recorded in
Tavush marz, on the observations of which the whole collection of the folklore and the
allocation and existence of folklore genres have been revealed. The role of the storytellers
as receiving, preserving and transmitting units and the role of folklore as the most

important factor to approach the spiritual needs and national roots of the people have
been proved.

Besides folkore-recording, there has not been paid sufficient attention to the
comprehensive study of folklore heritage of any historical-ethnographical region and this
research is an attempt to accomplish the Tavush folk culture on the base of the numreous
collected folk materials.

The main purpose of the dissertation is to realize a wide-range and thorough
scientific investigation on the folk culture of Tavush marz by using the written and voice
records of the folklore and folk materials recorded during century from the villages
of Tavush marz as well as relying on the theoretical researches of the famous folklorists.
The objectives of the work are, based on the materials gathered in Tavush marz in the
duration of one handred years, to reveal; A) the preservation of the orally transferred
traditional heritage reached up to the present day, В) the degree of prevalence and
existence of various genres of folklore, C) the transformation of the folklore materials
under the influence of socio-historical changes and modern life, D) the tasks, degree fo
transferring and continuity of folklore tradition, Е) the proportionality, specifications and
revelations of local manifestations of unique themes and motivs of the epical and lyrical
folklore, folk proverbs and sayings, F) the transferring specifications of folklore material
and the requirements of folklore audience and their interrelation, etc.

The research is mainly carried out by historical-comparative and typological
consideration methods and to generalize the picture of folklore materials, the method of
quantitative analysis is undertaken, which is shown by tables.

The chronological range of recording the studied folklore material begins from the
end of XIX century to the end of XX century.

The dissertation consists of an introduction and three chapters, which in their turn
are composed of sub-chapters; conclusions; bibliography and list of sources and tables.

The Introduction provides the overview of the work, including the main provisions
of the dissertation.

Here the subject, purpose and objectives of the work, the relevance of the topic and
scientific innovation are presented and the history of the subject is expressed.

The first chapter of the dissertation, entitled "History of the Folklore Collection
and Storytellers in Tavush." presents the historical path that Tavush marz passed
according to various historical sources along with the results of the latest paleontological
and archaeological studies. The three-layer structure of the population of Tavush region
(the indigenous population and migrants from Artsakh-Ararat regions and Western
Armenia) is presented and in the result of their merging a common folklore heritage is
created.

The history of searching, collecting, archiving and publishing the folk heritage of
Tavush marz is presented in details. The examination shows that the history of folklore
collecting in Tavush marz is consisted of three stages:

a) Records made at the end of the XIX century (collectors: Kadjberuni, Khachatur
Shahnazaryan, Matevos Muradyan, Vahan Ter-Harutyunyants),

b) Records made in 20-50's of Xx century (collectors: Gegham Tarverdyan, Nikol
Sargsyan, Sargis Israyelyan)

с) Records made from 50's to the end of century (folklore expeditions of the
Institute of Archaeology and Ethnography of the NAS RA, Yerevan State University)

Since the 50's of century, the collectors of the third phase carried out
collecting works in 50 settlements of Tavush marz and recorded 7167 units of folklore
materials, including 696 fairy tales, 187 talks, 127 legends, 479 jokes, 103 memorata, 594
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The dissertation ends with conclusions rising from the present investigation, with a
khaghiks (couplets), 920 proverbs, 245 sayings, 442 curses, 230 blessings, 56 prayers, list of used sources and a bibliography.
689 riddles etc. (the results of the quantative analysis are reflected in the tables of the The tables attached to the dissertation present the number of the population of the
dissertation). villages of Tavush marz including indigenous population and migrants in the end of XIX

The characteristics of the storytelling school of Tavush, the telling tradition, the century. Separate tables present the folk materials recorded by the third generation of
places of keeping and transferring the folk materials are analyzed in detail. collectors (from 50s to the end of XX century) by years, genres and quantities.

The majority of the storytellers, who provided the folklore materials in 50-70s of
century, were born at the end of XIX century and at the beginning of century

and the historical period they lived in was the margin of the traditional past and present.
149 of the narrators were born in XIX century, who were illiterate or semi-literate and
presented the older gender-age groups: 16 of the narrators were 90 and older, 7 of them -
100 and older. The narrators of the older age groups were more traditional.

In the second chapter, entitled *The Epic Folklore of Tavush' the genres of
Tavush epic folklore: magical, real and animal tales with their distincitive types and
motives, structural features, mythological, belief and religious elements are presented in
detail.

The epic historical characters borrowed from the folk tradition of the oriental
peoples, the subjects and motifs connected with their names are analyzed separately. The
motives ascribed to the oriental epic historical characters are stable and each of them
(Alexander the Great, Solomon the Wise, Shah Abbas etc.) has its own subjects and
motives.

This is the first time in the history of the Armenian folk studies that the main types
of the stable formulas of tale, used at the beginning, in the middle and at the end, together
with their varieties and functions are studied scrupulously. The poetic introduction and
poetic conclusion formulas, as further echoes of the archaic ceremonial and ritual
phenomena, that have lost their primary meaning, have undergone a thorough study as
well.

The genre specifications of tale and joke were analyzed and two types of tales have
been distinguished: traditional and real. Both types of tales are considered separately:
their thematic variety, aesthetic and moral significance, the connection of oral tales with
the tales recorded in the medieval written sources and the reflection of the historical
episodes. The structural problems of the tales are analyzed as well. The jokes of local
origin that have been divided into three groups, have also been paid attention to.

In the third chapter, entitled <<Lrical and Paremiologic Folklore of Tavush". the
genres of the lyrical folklore of Tavush existing on the territory of the marz from the end
of XIX century to the end of century are presented The ritual (religious-festive,
against rain and for rain), working (farming and everyday), lament, patriotic, lullaby and
ashugh songs, and those composed by local creators, khaghiks (couplets) and memorata
have undergone a detailed analysis. The 'habits-and-beliefs - traditions are revealed, the
ritual character and the charming function of the working songs are interpreted etc.

There are presented the fables and sayings, proverbs, curses and blessings, wishes,
riddles and prayers of Tavush marz. Also the characteristic features of the paremiological
genre depending on the belief of the charming influence of speech and the manifestions
of the psychological reality are revealed.

In addition, the paremiological materials of local origin formed under the influence
of the specific historical events, life, customs and beliefs are interpreted too.

The groups of the traditional charming prayers of Tavush marz together with their
functional features are inspected. The psychological bases of a series of types of prayers
expelled from life in the result of some historical causes and the continuity of some types
are presented too.
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